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NA KULTURNEM VECERU SLOVENSKEGA KELUBA II MELBOURNEA

D'\-’A DNI PRED SV. TREMI
kralji smo imeli v gosteh v
Makabejski- dvorani v Sydneyu
skupino igralcev, pevcev in godcev
Slovenskega kluba iz Melbournea.
Sydneyskim Slovencem, ki so
napolnili §e dokaj obgirno dvor-

ano, so se predstavili s pisanim |
dovedelnim sporedom. Prvi je obse- |

gal v glavnem slovenske recitacije
n pesmi, drugi pa nam je prinesel
Linhartovo veseloigro ,,Zupanova
Micka”, staro in veino mlado
znanko, ki je v kmeiko preprosti,
a hkrati preferni galjivosti pre-
romala Ze tisoiée in tisoge sloven-
skih odrov.

Za nas sydneyske Slovence, ki
Zivotarimo v naravni in duhovni
susi, je bil ta kulturni veger zelo
vazen dogodek, Zato velja, da ga
origemo tako, da zlepa ne bo gel
v pozabo.

Naj takoj posteno poudarim, da
ne gre, da bi ta slovenski kulturni
vecer merili s posebnim kriti¢nim
merilom ali celo z estetskim ges-
tilom. Dogodek je bil tako lep
in svet, da bi mu s fe tako pra-
vitno oceno delal le krivico.

Bil je tako lep in sver, ker je
v njem zgo§teno toliko ljubezni
in zrtve, ki sta in ostaneta edini
veliki gibali vsega lepega in dob-
rega na tem svetu.

Pomislimo le za hip, da se je
ta peiéica nadih rojakov iz Mel-
bournea vadila dolgo dobo veger
za veterom, ko so vendar prav
tako zaposleni in zaskrbljeni kakor
mi; da so se lotili vlog, o katerih
se pred leti §¢ njim samin sanjalo
ni, da jih bodo nekoé imeli na
odru; da so poleg tega Se radi
Zrtvovali  osebno lagodnost in
denar; da so se spravili na utrudl-
jivo gostovanje in se vrnili §e holj
trudni ter—z denarno izgubo!
Pomislimo, da so bili v tej peséici
odrasli in otroci, razumniki in
preprosti delavci, ki niso hoteli
drugega kot to, da bi ganili nasa
srca z naso besedo in pesmijo. S
tem so znova dokazali staro res-
nico, da celotne nage duhoyne
omike ni spravil niti za milimeter
naprej, kdor ni bil res iskren
idealist. (Podértal ur.)

Namesto krititne ocene, dragi
melbourneski  rojaki, naj Vam
veljajo te besede v skromen pok-
lon. Vage gorete vneme do lepega
materinega jezika in pesmi se ne
bi hotel dotakniti s sodnikovim
vatlom.

Ce pa Vas ima le radovednost,
Kaj ,,mislim” o pesameznik tog-

kah Vagega sporeda, tedaj Vam
bom na kratko odgovoril tole:
Recitacije so bile pri danih
moceh kar odliérie. Le da bi na-
mesto Agkeréevega ,Mejnika” in
Pregernovega ,,Povodnega moza”,

ki sta sicer klasi¢ni slovenski pes- |

nitvi po dramatski napetosti, iz

klavirske skladbe, ne sodijo v |
okvir takega kulturnega vecera. |
Gre za osebna dozivetja, ki jih je |
odel v preprosto harmoniéno ob-
leko- (gibljejo se zvegina le v spo-
ju tonike, dominante in subdom- |
inante brez izrazite tematike) in

bi: nagle boljse mesto na kakem

je od tu do nebes.

nikjer ne disr.

ZHato cSac{]'e

Eno jutro Te popeljem do tega obreija.
V tisto opojnost pajcevinastih vej

bom Tvoje svetle oéi poiskala: dragi,
eno naso besedo povej!

Prestregla bi v svoje naroéje vso bajko:
te barve valov, sveio soénost dreves
in Ti bi jih dala: glej, dale¢

Akacije, palme, mimoze, oleandri . . .
morje kot zlato sadje zari ...
A po Krasu, po nasth triah in breshovah

Neva Rudolf.

spomenik in ker naga slovenska
umetnost izvira v bistvu vendarle
iz te vegaste kmeike koge.

V igri je zupan Jaka res ,Zupa-
noval”l S svojim odiskim izkust-
vom je spravil do Zivljenja ge
druge, ki jim odri niso domata

tla. Skoda le, da je zaradi slabe
zvoénosti  dvorane in pretihega

ter prehitrega govorjenja igralcey
marsikaka ,,sentenca”sla v izgubo.
Presenetil pa me je scenarij; pre-
prost, doma¢ in zato odliten.

To bi bil kratek oris tega
slovenskega kulturnega vefera v
Sydneyu, ki bo ostal v zgodovini
slovenskega izseljenstva v Avstra-
liji, ¢e sem kaj preroka.

Iskrenost do  melbourneskih
rojakov in do vseh zavednih in
postenih Slovencev, ki so prihiteli
k tej, po zmogljivosti sicer skrom-
ni, a po duhu in silni Zrtvi res
odligni predstavi, me sili, da z
ogortenjem pribijem hudo dej
stvo, ki je moralo do dna zagreniti
premnoge poslusalce tega kultur-
nega vecera,

Prireditev je motila skupina
fantalinov, ki so s posmehovanjem
in barabskim vedenjem dali sami
sebi sprievalo o svojem kultur-

bral dve drugi, po vsebini bolj
primerni za tako prireditev. (Polég
tega fa se ravno ti dve pesnitvi
po svojem zna¢aju in zaradi pot-
rebnega glasovnega obsega bolj
prilegata mogkemu glasu.) Zato
se je tembolj uveljavila Preger-
nova ,Zdravica”, ki je poslugalce
kar zajela.

Vmes se nam je predstavil mog-
ki kvartet ,Fantje na vasi” z
venékom  slovenskih  narodnih.
Ceprav je to mlada in javnih nas-
topov §e ne dosti vajena skupina,
so vsaj intonanéno kar trdni, kar
prica o zelo resnem in vztrajnem
delu. Zato sem pri¢an, da bemo
o njih ge sligali.

Prav prikupna sta bila drobna
prizora, ki sta nam po svoje pri-

kazala Presernovega ,Doktorja”
ter njegovo ,Zelezno  cesto”.

Oboje je bilo toplo, domaée in
zelo hvalezno,

Vmesne totke nage mladine, ki
je pela in nas zabavala z dvema
harmonikama, so nas e posebno
ganile, saj se zavedamo, da bodo
po nekaj letih prav ti drobljanci
nosilci nage besede in omike v
mjini.

“Izseljenéeve melodije”, kakor
je krstil arh. Cveto Mejai svoje

|

|

Hura! Iskrene éestitke!

GDIENA NEVA DOBILA
NAGRADO i

SVOBODNA SLOVENIJA v Ar-

gentini poroga o literarnih nagra-
dah, ki jih je tik pred BoZicem
razdelila Slov. Kulturna Akcija.
Razveselili smo se zlasti ob branju

naslednjih vrstic:

pis z geslom ,lIstra’.
delo je zbirka értic ,Cisto malo
ljubezni: Avtorica je gdé.
RUDOLF iz Vauclusea v Avstra-
liji”,

Gdé.

mapo” v zgodovini slovenskega slovstva!

» I'retjo nagrado je prejel roko-
Nagrajeno

NEVA

Neva postavlja Avstralijo ,na

slovenskem komornem vegeru. To
§e posebno zato, ker je izvajalec
v nasih razmerah veéinoma nave-
zan na slabo uglagene in glasovno
revie ,pianincke”,

In ,Zupanova Micka” ? Saj je
res nebogljena, preprosta, kakor
skromna kmecka bajta v primeri
s Shakespearjevimi gotskimi kate-
dralami, a ljubimo jo z vsem
srcem, ker je na§ stari literarni |

nem vandalizmu. Med njimi so Ze
kar znani poniglavei, ki jim no-
bena slovenska stvar ni sveta, a
se kot veste venomer sukajo
okrog nagih ustanov in prireditev.
Ce so Ze tako propadli, da ne
logijo veg svetigéa od svinjaka, se
bo moral najti nekdo, ki jim bo
pokazal pot tja, kamor pad
spadajo. (Podértal ur.)
—Ludvik Klakoger.
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LUC V TEMI

(Ob dvajsetletnici enciklike ,,Divini
Redemptoris”)

Letos se je ves kulturni svet slo-
vesno spominjal papeZa Pija XL
Povod za proslavljanje je dala sto-
letnica rojstva tega velikega moZa,
vzrok za proslavo pa je v izredno
vaznem delu, ki ga je opravil v ¢asu
svojega pontifikata. Stevilne publi-
kacije, tudi nekatoliske, so podroh-
no popisale izredno plodovito delo
Pija XL in so zlasti podértale nje-
gov pogumni nastop zoper fasizem,
nacizem in komunizem v enciklikah
»Non abbiamo Dbisogno”, ,Mit
brennender Sorge” in “Divini Re-
demptoris”. Sodba vsega kulnur-
nega sveta o tem izrednem mozu
je ta, da je v najveéji zmedi dvajse-
tega stoletja, ko se je zdelo, da se
prizgal lu¢, ki je pregnala temo.

Mi zelimo posvetiti danes nekaj
vrstic zadnji 1zmed omenjenih en-
ciklik t. j. encikliki ,Divini Re-
demptoris”, ki je opravila zgodo-
vinsko delo po vsem svetu in tudi
med nami Slovenci, in katere na-
éela veljajo §e danes tako, kot so
veljala pred dvaisetimi leti,

Enciklika ,,Divini Redemptoris”
je izgla v ¢asu, ko svet ni vedel, kaj
bi s komunizmom, ko so se tudi
nekateri katoli¢ani v dobri veri
druzili z njim, ko so razne velesile
iskale prijateljstvo Sovjetske zveze,
ko so skoraj povsod smatrali ko-
munisti¢no stranko za tako demo-
kraticno ustanovo kot so druge
stranke itd. V tej zmedi pojmov
in v tej nejasnosti je papei spre-
govoril, razkrinkal in najostreje
obsodil komunizem. Kakor toliko-
krat v zgodovini, tako je tudi ob tej

rilo7nosti storil pape? nekaj, kar
je bilo nenavadno in je nasproto-
valo javnemu mnenju, kar pa se je

ozneje izkazalo za edino pravilno
in redilno.

Besede enciklike ,Divini Re-
demptoris” so jasne. PapeZ je po-
vedal, da se mnogi narodi nallmj::jo

v veliki nevarnosti, da

adejo v
tiste barbarske razmere, v katerih so
ziveli pred prihodom Odresenika.
To nevarnost pa tvori boljseviski
in brezbozini komunizem. ki hode
uni¢iti  socialni red in temelje
kig¢anske civilizacije. Tudi je papez
povedal, da je Cerkev ze pred to
encikliko obsodila komunizem ob
raznih priloznostih (n. pr. v. ,,Qua-
dragesimo anno”’), toda svetovni po-
lozaj zahteva, da vrhovni poglavar
Cerkve komunizem ponovno slo-
vesno obsodi.

V drugem poglavju enciklike go-
vori papez, kaksen je komunizem v
teoriji in kakSen v praksi. Sloni
na zmotnih materijalisti¢nih idejah
Marksa, obljublja enakost, bratstvo
in odregenje proletarijata. V praksi
pa je komunizem — in to je danes
neprimerno bolj jasno kot je bilo
pred dvajsetimi leti — vzel ¢loveku
svobodo, ga je oropal cloveskega
dostojanstva in mu je zanikal ¢lo-
vefko osebnost. Starfem je vzel
njihovo pravico do vzgoje otrok in
je skugal pri otrocih uniéiti njihovo
avtoriteto. . Ljudem ni priznal
pravice do zasebne lastnine in na-
mesto tega je uvedel kolektivizem,
Zeno je iztrgal iz druZine in jo je
vkljugil v pridobitno delo v tovar-
nah in rudnikih. Skugal je uniéiti
vsako vero in ustvariti drugbo brez
Boga.

Z laznimi obljubami, z ogromno
in spretno propagando in pa zaradi
wsvetovne zarote molka”, kakor
oznatuje papez molk svetovnega
tiska o grozotah komunizma v Ru-
siji, v Mchiki in v 8paniji, je ko-
munizem prodiral po vsem svetu.
Kjer ni mogel prodeti zlepa, tam je
nastopal s skrajnim terorjem, kar
smo Slovenci doziveli na lastni
kozi v dobi komunistiéne revolu-
cije v Sloveniji.

»Skrajni ¢as je”, pravi papez v
tretjem poglavju enciklike, ,da na-
sproti zmotam, nasilju in prevaram

bolieviskega in brezboznega komu- |

nizma postavimo pravilno nazi-
ranje o &loveski druzbi, kakor ga
uéita razum in razodetje. Papez
ponovi nato v kratkih besedah
verske resnice o Bogu, ki je najvija
stvarnost, o ¢loveku in druzini, o
¢loveski druzbi, zlasti o medseboj-
nih pravicih in dolZnostih ter o
gospodarskem in socialnem redu.

V ¢etrtem poglavju spraguje
papez kaj je torej treba napraviti
in kaksna zdravila je treba upora-
biti, da ubranimo Kristusa in kr-
§tansko civilizacijo pred komu-
nistitnim uniéevalcem. In pove, da
je za to potrebno obnoviti kriéan-
sko zivljenje, z vso silo odklanjati
zapellji\'i materijalizem, vrsiti dela
usmiljenja in ljubezni. ,, Toda lju-
bezen ne bo nikdar resniéna lju-
bezen, ako se ne bo upostevala pra-
vica” (¢l. 49). Zato zahteva papez
od gospodarjev, industrijalcev in
sploh od wvse &loveske druzbe, da
naj bodo praviéni. Poleg stroge
(menjalne) praviénosti naj uposte-
vajo tudi socialno praviénost. Dalje
priporo¢a papez prougevanje in Sir-
jenje kricanskih socialnih naukov.

Zlasti pa svari papez kr¥canski
svet, naj ne naseda komunisti¢ni
taktiki in naj pazi, da se komunisti
ne vrinejo v katoliSke organizacije.
Zgodovinsko vazno je papeZevo na-
ro¢ilo v ¢l 58: Komunizem je v
osnovi zmoten in nihée ne bo z
njim sodeloval, komur je mar k-
scanshe hulture.”

Dalje so v petem poglavju po-
drobna navodila za delo, namenje-
na duhovnikom, ¢lanom Katoligke
akcije in drugih pomo#nih organi-

zacij, poziv katoligkim delavcem,

naj med delavci Sirijo kr§¢anski so--

cialni nauk. Posebno [ba je vazen
papezev poziv, da naj viada edinost
med katolicani.

V  zaklju¢nih besedah govori
papez §e o dolinostih kri¢anske
drzave in o tem, da ima Cerkev
pravico do polne svobode pri
izvrievanju svojega visokega poslan-
stva. Nato poziva vse Uiste, ki so
zagli, da naj se vrnejo v narocje
Cerkve. Sv. Jozefa pa postavlja za
zai¢itnika borbe Cerkve zoper
komunizem. —

Enciklika ,,Divini Redemptoris”
vsebuje velike besede velikega pa-
peza. Tudi mi Slovenci smo dolzni
pokloniti se spominu papeza Pija
XI. Prav omenjena enciklika je
bila tista, ki nam je pomagala jasno
spoznati sovraznika, ki je ogrozal
slovenski narod, in nas pe duhovno
pripavila za veliki spopad s komu-
nizmom na slovenskih tleh, ki je
bil uspegen in bi bil tudi zmagovit,
¢e nas ne bi tuje sile izdale.

R. Smersu (Druzabna Pravda.)

Obljubila mu je, da bo njegova
nevesta, in fant je postal ves pes-
nigki:

,,Oh, ljuba moja, to je najlepsi
dan mojega zivljenja. Ze danes
je svet poln sonca, kaj Sele bo!
%\’iko]i vet ne bo nad menoj
¢rnih oblakov, dezevni dnevi ne
bodo motili najine srece, mraz bo
dale¢ . . .”

Prekinila ga je:

,Nikar ne napoveduj vremena,
zarotni prstan mi daj”,

ADELAIDE!

S.A.
Slovenski klub vabi na

Zabavo s Plesom
22 febr. ob pol osmih zvecer
Dvorana Grskega kluba, 16 W. Terrace
Vsi vabljeni’.

ADELAIDE!

Odbor.

NA POSTAJI. STA SE sregala.
Poznala sta se #e prej, pa le
bolj uradno in od daled, Veg ko
do najnujnejiih vljudnosti dotlej
ni priglo med njima. Na postaji
sta v kratkih besedah dognala, da
Cakata istega vlaka.

»Skoraj celo uro bova na istih
kolesih. (‘e nimate druge drujbe,
Father, lahko sedeva skupaj"”.

»Prav, gospod profesor. Ce vam
le ne bo nerodno v drugéini z
mano”.

Profesor se je veselo smejal.

»0, to pa nikakor ne. Nas-
protno. (e boste pridni, vam bom
dal dar za cerkev. Saj vem, da
pobirate”,

Zupnika je malce iznenadilo.
Ni¢ ni rekel, samo nasmehnil se
je. Ni¢ pravega izraza ni bilo v
njegovem nasmesku,

Vlak je prigel in obstal. Vstopila
sta in si sedla nasproti ob oknu.
Potnikov je bilo malo..

wVerjetno me imate zapisanega
med nasprotniki, gospod Zupnik”,
je zagel kar brez uvoda profesor.
“Vendar ni tako hudo. Sodbo o
meni lahko nekoliko omilite.
Imam pai¢ o vsem na svetu svoje
lastno migljenje. Tako tudi o veri
in duhovnikih, Ce vas morda
zanima . . ."”

STRPNOST IN VERA

P.B.A.

»Jako me zanima, gospod pro
fesor. Kar na dan z mislijo!”

»50 ljudje—in jaz sem med
njimi—ki ¢utijo, da lahko potu-
jejo skozi zivljenje brez vere v
kaj onostranskega, kakor se rete.
Dovolj moé¢i imajo sami v sebi.
V redu. So pa drugi, ki niso
dovolj moéni in jim je verska
oporo potrebna. Zopet v redu.
Naj jo imajo. Strpnost drug z
drugim—vsa zadeva z vero in
nevero je resena. Nobene uganke,
nobene skrivnosti. Tako gledam
jaz na zivljenje. Kaj pravite vi?”

»Cudovito preprosto! Tudi prav
zanimivo. In povedati znate, Ni
dudno, da ste na glasu kot odli-
¢en profesor, ko svojo misel tako
jasno in kratko v besede povijete.
Ce smem ponoviti vage misli s pre-
nosom na drugo polje, bi bilo
tako: Nekateri ljudje so dovolj
zdravi, da gredo skozi zivljenje
brez zdravnikov in medicine. V
redu. Drugi so slabega zdravja,
oboje jim je koristno, {e Ze ne
nujno potrebno. Naj imajo oboje,
popolnoma v redu. Enaka strp-
nost do enih in drugih!”

Profesor je trenutek pomislil.

»Veste, da Sapa vsaka primera.

Vendar ne morem dosti ugovar-
jati vagi. Naj vam vrnem poklon
in re¢em, da se ne ¢udim, ko vel-
jate za dobrega pridigarja. Znate
razbrskati in razsekati misel”.

Smejala sta se.
nik nadaljeval:

»Pa ste vendar prezrli, da pri-
mera sploh ne more drzati. (e
pa drzi, bi se to reklo, da ima vera
pomen samo za zivljenje na svetu,
enako kot medicina. Cerkev in
lekarna, vera in medicina—ni not-
ranje razlike med njimi”.

»Gledam na vse zgolj z vidika
tega zivljenja, zivljenja na svetu.
To zivljenje zivim, kaj bo potem,
to je neznanka. Neznanka ni zani-
miva. Tukaj§nje Zivljenje poz-
nam, gre mi za to, kako se bom
prerinil tu skozi”.

»Praktiéna re¢! Prvo je to, kar
je pred nosom. Toda ko sva ze
toliko rekla, ostaniva pri podob-
nosti ali razliki med lekarno in
cerkvijo. Lekarna pravi: Tu je
zdravilo, pridi in vzemi, &e hotes
ozdraveti in ne prehitro in brez
potrebe siliti v smrt, O posmrt-
nosti lekarna niéesar ne reée. Nas-
protno pa Cerkev ne ponuja

Potem je zup-

zdravil zoper bolezen in smrt,
lasti si pravico, da sme za posmrt-
nost skrbeti. Moja primera pop-
rej je vse bolj Sepala, kot ste priz-
nali, gospod profesor!”

»Imate prav, gospod zupnik. V
stvari je veéja razlika kot udari
v oko na prvi pogled. V prakti¢-
nem zivljenu pa to ne pride v
postev., Zdravnik in lekarna se
lahko motita. Zato pa se ne bomo
§li doktorjem in lekarnarjem
rezat glave. Strpnost do vsega,
tudi do zmote, v tem je skrivnost.
Dobro! Cerkev in vera si lastita
skrb za posmrtnost. Po mojem
migljenju ta skrb nima smisla.
Ali ¢e je ta skrb v oporo mili-
jonom, dobro, ¢temu bi se ¢lovek
razburjal? 'V veljavi ostane be-
seda, ki vse premosti: Strpnost
drug z drugim! Bodimo ljudje §e
tako razliénih misljenj, mnenj in
naziranj—strpnost do Dbliznjega
vse premosti’.

»Strpnost ¢loveka napram ¢lo-
veku—opritrdim. Toda segla sva ze
nekam globlje. Ne moreva kar
zlahka nazaj. Postavila sva vpra-
sanje odnosov med ¢lovekom in
vero. Med ¢lovekom in Bogom.
In tudi obratno: med élovekom in
nevero. Strpen bom 2z bliznjim
kot é&lovekom, pritrdim. Ali naj
bom strpen tudi z vsakim njego-
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LETO [958 — KRITICNO?

I

E'V ZADNJIH TREH MESE-

CIH preteklega leta so si ljudje,
ki so zagledani v bliznjo bodoénost,
natikali bolj in bolj ¢érna ocala.
Pogled v leto 1958 jih je navdajal
Z \u]() in \LLJ(_} skrbjo. Delj kot v
letognje leto si skoraj pogledati niso
upali.

Praznovanje Bozi¢a z vsem, kar ta
praznik predstavlja, je dalo érnogle-
dom nekoliko oddiha in poul:m
Menda er[J zavoljo zun.mjr.,gl \pl:-

va kot iz notranjega pu.p:uuul]l
¢ eprayv je bozi¢evanje v danasnjem
svetu izven cerkva komaj Se nekak
daljni odmev zgodbe o betlehem-
skem Detetu, vendar ustvari v élo-
veku pmcimn nastrojenje, ki ga ]m
sili, da vsaj za nekaj dni odlozi ¢rna
ocala.

Hitro po novem letu se je pa
érnoglednost spet T azlila pul\n sve-
ta. V tisku in govorjeni besedi se
domala povsod venomer ponavlja
zaskrbljeno vprasanje: Kaj bo, kaj
bo?

V mednarodnem tedniku NEWS-
WEEK z dne 13. januarja pri¢enja

Henry Hazlitt svoj ¢lanck z nas- |

lednjimi besedami:

,»V letonjem novem letu stojimo
morebiti pred najusodnejlo krizo v
zgodovini, Zdi se, da je na tehtnici
vpraganje obstoja Zdruzenih Drzav
kot svobodne driave. Pa ne samo
to, Vpraganje je, ée ne bo vsa nasa
civilizacija propadla”.

V te besede je povil ¢lankar ves
smisel dolgih razpray, ki jih lahko
beremo v najrazliénejsih revijah in
casopisih. Dan za dnem nas opo-
zarjajo najrazliénejdi érnogledi,
katero smer naj imamo obrnjene
svoje poglede, da nas kak$ni nena-
dni izbruhi kriz ne bodo popolno-
ma presenetili,

Seveda je v prvi vrsti potreben,
1ako pravijo, stalen lmn-l{.d proti
Kremlju, zakaj tam je kotisée vseh

naértov za pogubo sveta. Vendar
je treba eno oko imeti vprto — od
4. oktobra 1957 naprej — naravnost

gor v prostrano podnebje, l-.jcr se
je pojavilo ,,novo znamenje na ne-
bu”, kot je sv. O¢ée nazval Zrani
Sputnik. Seveda ne smemo poza-
biti, da je to ,novo znamenje na
nebu” pr;gn;l! tja gm'—[{rmn{‘ljl
Ker nimamo ve¢ kot dvoje oéi, mo-
ramo pacé tu pa tam za kratek hip
odugati pogled od Kremlja in se
ozreti v kako drugo kotisée nesrece:
V Indonizijo, Egipt, Sirijo, Indijo,
Juzno Ameriko, Kitajsko ... sploh
ni ved kraja na svetu, kjer ni nevar-
nosti za pozar, ki utegne objeti ves
svet . .

Sami nadi pogledi seveda ne bodo
kaj prida koristili. Tudi ni dosti
razlike v stvari, ¢e nas zaloti sve-
tovni pozar iznenada ali vnaprej
dobro opazen. Zgoreli bomo tako
ali tako. Zato beremo tudi o nasve-
tih, kako pozar prepreciti: Vee
mednarodnih konferenc, pogajanj,
dogovorov! Vendar je podobno, da
te vrste svetovalei ne nalete na
dobrgno mero vere. Bolj glasni so
tisti, ki vidijo refitev drugje: Obo-
rozevanja veé in ved, samo oboro-
zena premoé¢ bo us[r:lh()\‘ala Kre-
m(:lj! Nobene vere dogovorom!

Poedini glasovi vendar vidijo
izhod & v éem wtretjem. Omenjeni
Hazlitt je naslovil svoj élanek tako:

Convert the Communisis — komu- |

niste treba spreobrniti! Med dru-
gim ]Ji.:it‘.: Vsaj |msl-'.u.~ainm lahko
spreobrniti  komuniste h kapita-
lizmu in zasebni por!jrhms!i P

Zamislil sem se ob branju tega
stavka. Ne zato, kakor bi si Zelel
spreobrnjenja komunistov k kapi-
talizmu, temveé zato, ker poznam ge
drugo ,80lo”, ki bi rada komuniste
spl‘c_obrnila. Po vsaki ma3i moli
duhovnik po narocilu sv. Oceta
skupaj z verniki ,,za spreobrnjenje
Rusije”. Za spreobrnjenje —ne h
kapitalizmu — za spreorbrnjenje k
Bogu! To je odmev Fatime, ce se
spomnimo, kaj vernim ljudem po-
meni Fatima, Hazlitt gotovo ni

imel pred oémi Fatime, zanimivo
pa je, da j(‘ na svojo roko |J1'i~';i:l do
prepricanja: komuniste je treba
spu.ulu niti, ne lﬂlsllll zgolj na pobi-
janje teh zapeljancev! Seveda — od
\lnu:lunJLnju h kapitalizmu do
sprecbrnjenja k ];U;_)u najbrz ne bi
bila kratka pot. Toda kaj de bi
vmesni ¢len — kapitalizem — kar
gl‘ulko izpustili in se oprijeli spreo-

brag anja komunistov kar v smislu |

Fatime? Morda, morda bo kdaj
tudi Hazlitt lJIl\{l do tega.

Sv. O¢e s svojem boziénem nago-
voru ni gledal skozi ¢érna ocala.
Prav svetlo je videl pred seboj, ko

je postavil primerjavo med ,novim |

znamenjem na nebu” in betlehem-
sko zvezdo.

Stotisofi, ki so se preteklo leto
zgrinjali k proslavi 40 letnice v Fa-
timo niso gledali v svet skozi érna

Dne. 11. februarja bo stoletnica proega prikakazanja.

ocala. Zaupno so zrli n: aprej v tiste

case, ko se bo, po napovedi Fatim-

ske Gospe, Rusija spreobrnila. Ne
kapitalizmu, ampak k Bogu.

Milijoni, ki se te dni zgrinjajo
pred slavno votlino v Lurdu
l)l'itzl]U\'i—IHjC stoletnice znanih pri-
kazovanj, se ne menijo za érna oc¢ala
napovedovalcev krize in uniéenja
civilizacije. Njihove o¢i so uprte
kvigku, v znamenja na nebu, ki
nimajo izvora v Kremlju.

Ne bo napaéno, ¢e si tudi mi ne
damo natakniti érnih ocal pod pri-
tiskom prerekov pogube, ampak se

z milijoni vernih Lr'istjdnuv zave-
ll umo, da je :m]lm]]t, imeti oéi uprte
v ,Stara znamenja na nebu” in po
naroé¢ilu Fatimske Gospe delati za
spreobrnjenje. Rusije, e popre] pa
samih sebe —pa ne h kapitalizmu

. — Hotimir.

Milijoni romarjev

bodo letos prili v Lurd.

vim misljenjem in poéetjem, ki
i? tega migljenja izvira? Med vero

v Boga in vero v nid ]c vendar
ogromna razlika. Ena in druga
uravnavata ¢loveku misljenje, pa
uravnavata tudi njegovo poietje.
Ali je res tako brezpomembno,
katero misljenje si osvojim? Ali
se ne zdi pametno, da sku$am
dognati, katero misljenje je
pravo?”

“Kako naj dozenem? Bodimo
praktiéni, kot sem nakazal in ste
sami priznali. Nekaterim je Bog
potreben, naj ga imajo. Ne odo-
dravam, da kdo, na primer
komunist, s silo hode vero zatreti.
Cemu taka krutost? Ce bi vera ne
bila nekaterim potrebna, bi je
paé ne bilo. In ne bo je, ko ne
bo vet potrebna. Sila nikoli ni
mila. Kdor pa sam od sebe ne
potrebuje Boga, prosta mu pot!
Strpnost! Ponavljam”.

»Kako si pa razlagate, gospod
profesor, da je, kot pravite, vera
nekaterim potrebna, drugim pa
ne? Odkod ta razli¢nost?”

»To je kaj lahko. Med ljudi
okoli sebe pogletjte. Nekateri so
muzikaliéni, da vzamen le en pri-
mer iz zivljenja. Drugi so brez
posluha. Tako so rojeni. Muzi-
kali¢gno nadarjeni uzivajo godbo,
je treba vzgoje. Dokler te ni, si

petje—vse, kar se da izraziti v
notah. Koncerti, opere, arije—v
teh je zivljenje zanje. Drugi so
rojeni drugace. Deveta briga so
jim koncerti, morda v Lon]al\:ll
dirkah zive. Isto velja o veri in

Bogu. Nekateri so rojeni tako,
da jih cerkev privlaéi. Druge cer-
kev odbija V redu. Vsakemu

svojel”

»Pa je le spet ogromna razlika,
gospod profesor! Vaga primera
samo na videz drzi, v resnici stra-
gansko Sepa. Muzika si ne lasti
nifesar preko zivljenja na svetu.
Tudi ne zahteva zase vsega clove-
stva, zaveda se, da more sluziti le
omejenemu §tevilu. Vera v Boga
si lasti pravico do vseh brez raz-
like. In ne le za ¢as, tudi za vei-
nost. Muziki ne morem ocitati,
da sega preko odmerjenih mej.
Ce pa naj sprejmem vage mi§l-
jenje, da ima vera enako vlogo v
zivljenju kot muzika, moram reci,
da vera izvaja na svetu ogromno
nasilje”.

»Da, v tem je njena slabost.
Pa ne toliko v bistvu, najvec v
praksi. Vera bi bila e kar dosti
strpna, njeni predstavniki niso.
Pa to ge vse lahko pride, élovestvu
moramo pomagati s strpnostjo”.

»S strpnostjo v praksi ali tudi
v migljenjuz”

»Oboje! Strpnost vse premosti”.

Vlak se je ustavil in v voz je
vdrla truma hrupne mladine.
Izletniki ali podobno.  Bili so
otitno pijani, zato razuzdani od
sile.  Zupnik in profesor nista
mogla veé do mirne besede.

Ko je vlak spet pognal in so
mladinci uganjali svoje burke, je
plofesm rdel od ogorcenja. Rekel
ni ni¢, skozi okno se je zagledal.
Ob raznih ‘grobostih je zmajeval
z glavo.

Vlak je spet zmanjgal brzino,
nova postaja je bila na vidiku,
Profesor je zbral svoje re¢i in se
dvignil,

»~INe vzdrzim.
poiséem drug voz".

»Jaz pa itak izstopim, to je moja

Na postaji si

postaja. Sem kar zadovoljen. Do
fantov bi bil Ze §e strpen, ne

morem pa biti z njihovim norim
pocetjem”.

Prolesor ga je pomcnljwn pog-
ledal. Kakor da se mu je nekaj
posvetilo v zavesti. Ko sta bila
med vrati je rekel:

»Obigtite me, bova nadaljevala.
Pogovor je bil zanimiv. Pridite
kot da ni bilo nig".

»Ko me sami vabite, pridem”.

Komaj vidno sta se nasmehnila
in §la vsak svojo pot

(Se nadaljuje.)

OPOZORILO

Prigujoca Stevilka je dvojna in bi
morala Steti 16 strani. Pa je prav
te tedne na pocitnicah stavec, ki se
ge nekoliko privadil staviti sloven-
sko besedilo. Njegov namestnik
napravlja strahotne napake. Zato
smo bili primorani omejiti #tevi-
lo strani — napak bo pa menda
kljub skrbni korekturi ostalo kar
preveg

Za odskodnino bo pa velikonog-
na $tevilka (aprilska) zopet na 12
straneh — ge Bog da in pridni pla-
éevalei naroénine.—Ur,

KOLEDARGEK ZA 1958

Koledaréek smo razposlali sredi
januarja vsem mnaro¢nikom. €e bi
ga kdo po pomoti ne dobil, naj se
oglasi.

Po nesre¢i je na zadnji strani
izostal naslov PLANINKE v Brisha-
nu. Pripi§ite si s svinénikom:

Druétvo ,Planinka”, 39 Dicken-

Carina SE 7, Brisbane,
Queensland.

son St.,

Brishane naj nam oprosti.
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Rea le,

tu za mreio

NAROCILO IZ JECE

Pti¢ek ljubi, Stvarnikovo delo,
daj, zapoj mi pesmico veselol

Tyoje milo drobno Zvrgolenje
laj§a v jedi dolgo mi trpljenje.

Daj, zapoj mi pesem o mladosti,
o Hubezni poj mi in radosti.

Ko izpojeé, zleti, pti¢ek tja,

kjer moj oéka ¢aka me doma.

Prav lepo, moj ptiéck, ga pozdravi,
o {rpl'cn&: {m mu ni¢ ne pravi.

a kmalu bom prisla,
saj sem v mislih vedno z njim doma.

Zleti, ljubi priéek, na gomilo,

tam srce spi, ki me je ljubilo.

Tja, kjer grob je moje ljube mame,
Reci: Nig skrbi ni treba zame,
Pojdi, zleti §e na kraj nesrege,

v Novo mesto—tam so smrine jece.
Vsem povej, da Zivo mislim nanje,
da pa teike Je so moje sanje.
Kmalu vini, qliéica,
mlada v jedi! Puigica v prostosti,
daj, razumi v moji me bridkosti,

se mala,
te ¢akala

—Tinka Erpi¢

POJASNIELO: Pesnica je bila dolgo zaprta v Novem mesty shupaj z
mnogimi, ki so bili obsojeni na smrt. Poxneje so jo premestili v Begunje,
kjer je mastala pridujola pesem. Nedavno je Tinka prisla k bratu v

Awstralijo. DOBRODOSLA! — UR.

DO YOU SPEAK YUGOSLAV ?

“QORRY, I DON'T.

“Well, I thought you had come
to Australia to serve the people
from Jugoslavia®"

“T'his is corvect.”

“And you den't speak Yugoslav.
How is that?”

“I repeat, I don't. Neither does
anyone else.”

»Now..."

“You see, there is a country
called Jugoslavia, but there is no
such language. There is a variety
of languages spoken in Jugoslavia,

rincipally Serbian, Croatian, and
slovene. I understand them all,
but none of them 1 would call
Jugoslav. The three of them were
n existence many centuries before
{ugoslavia came into being (in
918). Furthermore, my own
language—Slovene—is spoken also
in parts of Austria, Italy, and
Hungary. You cannot call such a
language Jugoslav.”

“Sounds strange to me.”

“Well, sounds strange to me, too,
when a persan tells me that he
speaks Australian. It doesn’t hap-

n often, but some people do put
it that way.”

“Yes, this is silly. We in Austra-
lia speak English.”

“Very well. Take an other

example. A native of Austria—
would you expect him to speak
Austrian?” '
“They speak German, don't
they?”
“This is correct, A native of

Switzerland—would you ask him if
he speaks Swiss?”

“I admit 1 wouldn’t, It sounds
odd, Yet I could not tell the

reason.”

“The reason is obvious. There
are three languages spoken in
Switzerland: French, German, and

Italian, A native of Switzerland

may speak all three fluently, but he
does not speak Swiss."”

“I see. So the same is true of
Jugoslavia?"”

“Precisely. Only the three
languages in Jugeslavia are much
more closely related to one another
than the three in Switzerland."

“Thanks. This was worth learn-
ing."”

“Congratulations.”

- * »

Ce Avstralci pridejo s takim vpra-
éanjcm, ¢lovek potrpi in se potrudi,
da jih ¢edno poudi. Ako pa dobim
vprasanje, bodisi po telefonu ali iz
odi v odi:

»Govorite li jugoslavski?”

..... takrat dobim krée v Ze-
lodcu.

Potem povem, da razumem po
srbsko in hrvatsko, govorim pa naj-
bolje in najrajdi po slovensko, ker
sem Slovenec po materi in ofetu,
pa dobim adgovor:

»»Jaz sem tudi Slovenka . .."”
..... takrat se mi Zelodec obrne
in dobim morsko bolezen,

Zdi se mi, da za take ni na mestu
pouk, ampak — palica!

Pritozujemo se drug drugemu
ustno, pisemo in beremo v tisku,
kako ¢udno je, da nas svet ne pozna.
Ce kje zine§, da si Slovenec, dobis
odgovor:

0O, from Czechoslovakia ..."

To nas jezi in pravimo, da ljudje
[)_0 irokem svetu ne poznajo zem-
jepisja. Naj ga Se tako poznajo,
¢e bomo mi celo med seboj govorili
. jugoslavski”, ne bomo niti sami
nikoli vedeli, kdo smo. Kako bomo
tujcu povedali? Kdo naj jih poudi,
¢e ¢e jih sami ne znamo?

(as je, da nehamo z ,jugoslav-
skim” in ,,jugoslovanskim" jezikom
mesati svet in—same sebe ... —
Ur.

TITOVCI IN

CERKEV

Slavko Big

L_]ENIN JE DEJAL: ,Vera je)
Tudi v Slo- |

opij za ljudstvo™.
veniji si je komunizem osvojil ta
iztek in po njem uravnal svoje
odnose do, religije in Cerkve. V
teku let so se pa v izvajanju teh
odnosey titovci nekaj naudili.

Pod tezo tega odnosa so duhov-
niki in dosledni verniki polnili
rdede jefe. Vse, kar je difalo po
religiji, je moralo izginiti z javne
pozornice. Bila je doba, ko so du-
hovnikom podtikali podla protina-
rodna dejanja in jih kompromiti-
rali kot izdajalce. Pijani od zmage
so komunisti izlili svoj srd tudi na
razpela, kapelice in cerkve. Kriv-
cev ni bilo mogode najti . .
jih ni hotel izslediti.

V srcu naroda je rasel odpor in |
se polnila mera sovragtva do rezi- |
ma. Ta doba je trajala kakih pet |
Pa se je zgodilo, da je Stalin |

let.
izrekel prekletstvo nad svojim ne-
posluinim ug¢enem Titom. On in

njegovi so se znasli osamljene. |
Mnogi so takrat upali, da bo Tito |

zajadral popolnoma v zahodne vo-
de, da ga bo Kremelj k temu prisi-
lil. To se pa ni zgodilo. Vendar
so bili titovci pod dvojnim pri-

tiskom prisiljeni, da so zaceli v svo- |

jem divjanju nad narodom neko-
liko popuscéati, Modri
»vreligéih” in ,,skokih” so se s pet-

letnim planom vred izkazali za |
nestvarne. Sprozila se je lahna libe-

ralizacija. Cilj je sicer ostal, spre-

menili so sredstva. Priglo je do po-
uf¢anja tudi v odnosih do vere in
lerkve.

Z neprestanim priganjanjem so
zahodnjaki izposlovali amnestijo
zapornikov, tudi pogojno amnestijo
kardinala Stepinca. Naj je bilo vse
to se tako proti resni¢ni volji rezi-

ma, druzbeni obliki je vtisnilo svoj |
Kakor na vseh f)oljih. tako |

¢at.
je  komunizem postal tudi do
Cerkve za las popustljivejéi.

V idejni reviji ,Razgledi” se je
pod upravo B. Ziherla pojavil &la-
nek, ki je obravnaval novo staligée
drZave do vere, Najprej je ¢lankar
oivrkal tiste, ki so v preteklosti
pregrobo tolkli po Cerkvi in veri
Priznal je, da so ,nekateri vroce-
krvnezi” preokrutno pestopali, a ni
pozabil podtakniti, da je pocenjala

neumnosti tudi reakcija in tako |
skusala hujskati vernike proti obla- |

sti. Temeljna misel ¢lanka je bila
ta:

Preved surovi nastopi proti veri
oblasti samo §kodujejo. Upogtevati
moramo, da imamo za seboj ele
kratko dobo izgradnje nasih ljudi.

| losti.
| slabi¢i, ni se ¢uditi, e mnogi e
| danes vidijo v veri in Bogu tolazbo

. rezim |

izrazi o |

Zlasti starejsi rod se ne predrugadi
tako hitro. Mirno lahko zakljugi-
mo, da je med ljudmi mnogo takih,
Ki se veri se niso odrekli, pa so
vendar dobri drzavljani. V danih
okolistinah ne kaze izgubiti njiho-
\'cga zaupan]n .

Po gornjih ugotovitvah preide
¢lanek h pouku, kako naj se komu-
nisti borijo proti vplivom Cerkve.
Najprej je treba vedeti, da je med
vero in Cerkvijo razloéek! Vera je
v ljudeh samih — ostanek pretek-
Vsi smo v nekaterih reéeh

in posmrtno zvelianost, ée ... se
bodo drzali kirianske morale.
Moralo imamo tudi mi komunisti,
neprimerno vi§jo! Naga morala
temelji na znanosti, ki nam pojas-
nuje to, kar je onim skrivnost. Ko
se borimo proti religiji, se moramo
boriti z orozjem znanosti . ..

Proti koncu ¢lanka je pisec pov-
zel: Dobre drzavljane je treba pou-
devati, prikazovat{ jim zmote, sva-
riti jih zoper nakane protiljudske
duhoviéine, 7 eno besedo: Izgubiti
jih ne smemo! Glede mladega rodu
pa velja to: Svojo borbo bomo &e
pospedili. Mladini moramo nuditi
v §olah vsestransko izobrazbo, izven
sol pa zdravo druzabno zdruje-
vanje, ki naj ima protiversko podla-
go. Prepreéiti moramo poskuse ne-
Katerih duhovnikov, ki so jeli okoli
sebe zbirati mladino pod pretvezo
razvedrila in Sporta ... Tudi tega
ne smemo prezreti, da so se zageli
nekdanji liberalci zatekati v cerkve.
Hodijo k masi itd, da s tem izra-
zajo svoje protiljudsko migljenje.
Cerkev naj ve in verni drzavljani
naj vedo, da to Cerkvi §koduje, ker
se zaradi takih pojavov nujno za-
pleta v politiéno borbo z nami . ..

To so glavne misli &lanka. Ves
smisel je na kratko ta: Komunisti,
ne spuséajte se v politiéno borbo s
Cerkvijo, stvar je v danih okoliggi-
nah predelikatnal Prepustite to
opravilo rezimu, ki bo z raznimi
omejitvami verskih aktivnosti do-
segel cilj. V stikih z ljudstvom se
ravnajte po navodilih od zgoraj ...

Tak je odnos drzave do vere v
domovini ge danes. Tito se pa¢ e
ni do konca odledil, na katero
stran bi obrnil barko.

Toda naj zaplava Tito v take ali
take vode, dejstvo je, da so cerkve
v domovini polne. Vse kaze, da bo
tako tudi ostalo. Nage ljudstvo je
verno, Bogu in izrog¢ilom svojih
dedov vdano, pa bo tako tudi ostalo
navkljub trenutnim tezavam.

ZA ,SKLAD"” MISLI SO DAROVALI:

£2-0-0: Tone Zitnik;

-

£1-0-0: Mirko Vrban, Boris Miklavéid, Franc Vrabec, Marica Dar-
manin, Karel Bezjak, Cvetko Falez, Neimenovan;

£0-10-0: Franc Horvat, Ivan Jernejéi¢, Pavla Bernetié, Ana Paulin,
Lojze Rebec, Ivan Jeromel, JoZe Kogar, Marijan Hrovat, Julija Pav-
1i¢ig, tefan Kogar, Vilko Vrtagnik, Joze Cej.

Prav iskrena hvala vse. Za nadaljnje darove se nujno priporogamo.

LU e LD UL B UTD T « TR S T s TS TN S T S VT S RIS TR S T AT

NAROCNINA MISLY — £1-0-0 letno
PORAVNAJTE NAROCNINO
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MT. ISA VZBUJA POZORNOST

Vlsox() GORI V DRZAVI

Queensland je naselbina Mt

Isa. Po nase bi rekli, da je nekje |

za luno, saj jo na starejiih zemlje-
pisnih kartah komaj najdes. Pri

nas smo jo doslej poznali najbolj |
iz dopisov rojaka Mirka Brenci¢a, |

ki se je od ¢asa do ¢asa oglagal v

MISLIH.

sati o njih. Pag, nedavno se je pre-
selila tja gor druzina Martina Silca
iz Brisbana in se nam javila.

Nekaj pred Bozidem so avstralski
casopisi naenkrat zaceli pisati o tej
naselbini precej na §iroko. Povod
je dala novica, ki so jo razglasile
vselitvene oblasti, da je Mt Isa
eden najlepsih zgledov, kako naj
se novi doseljenct viivljajo v av-
stralsko okolje in se zlijejo v enot-
nost. Nam sicer ne gre v prvi vrsti
za to, razumemo pa misljenje Av-
stralcev. Ko smo brali v c‘-;zsbpisih,
kako lepo napreduje tam gori ,,in-
tegracija”, se nam je zdelo, da velja
pohvala tudi  nasim rojakom.
Morda je pa prav zato tako malo
glasov od tam za slovensko stvar . .,
Pa bi bilo po nafem mnenju kaj
lahko eboje. Dober rojak se ne bho
upiral ,,integraciji”, slovenstva mu
pa zaradi tega ni treba zanemarijati.

Brali smo, da je najti med delav-
ci v Mt, Isa kar 40 razli¢nih na-
rodnosti.  Od neangletkih jezikov
je mnajbolje zastopana fingZina.
Baje je to najvecja finska naselbina
v Avstraliji. Med Slovani je videti,
da so najbolj znani Cehi, Pred leti
sta pa delala v Mt Isa celo dva
Eskima. Ta narod Zivi visoko gori
ped severnim tecajem. Kako sta se
pocutila v tropiénem Mt, Isa, ni
bilo povedano.

Mt. Isa Zivi od rudnikov. Koplje-
jo srebro, cink, baker in svinec.
Baje je v ondotni zemlji e dosti
zalog teh dragocenih rudnin,

Sligimo pa, da je tam |
gori Se ved rojakov, pa ni kaj sli- |

Odkrili so to bogastvo nekako
slucajno Sele leta 1923. Dve leti
puzr:tjc se€ je ustanovila druzba
»Mt. Isa Mines” in zacela izkori-
Séau rudnike na debelo,  Investi-
rala je tezke milijone avstralskega,
angleskega in ameriskega kapitala,
Leta 1929 je stekla zeleznica, ki
veze Mt. Iso z obmosrkim mestom
Townsville, Proga je dolga 603

| milje. Rude nakopljejo dnevno

po 5.500 ton. V nekaj letih, upajo,
se bo produkcija podvojila, celo po-
trojila. Svinec in baker topijo sami,
cinkovo rudo posiljajo v ciséenje
éez morje.

Isa Mines” zelo

Druzba , Mt

skrbi za udobnost delavcev, ki jih

zaposluje. Tako vsaj beremo in vi-
dimo na slikah. Postavlja jim do-
move, zbiraliséne dvorane, hostele,

zabaviséa, kopaligéa in tako dalje. |

Naselbina je tudi jako dobro
preskrbljena z vodo in elekrriko.
Udruzenj in klubov z raznovrstni-
mi smotri je med delavstyvom vedno
vee.  Posebno zivahni so Sportni
klubi. Dejavnost na tem puffu je
7e marsikatero ime ,novih Avstral-
cev” porinila dale¢ v ospredje.

Tako in podobno so avstralski
casopisi pred mesecem dni proslav-
ljali naselbino Mt. Isa. Videti je
bilo, da bi jo zeleli nekako vzpore-
diti s podjetnostjo v Snowy Moun-
tains. Vsa Avstralija naj bn zvedela

za ogrommi pomen nasclbine Mt.
Isa, Ne moremo drugaée kot da
tudi mi vsaj registriramo to dejstvo.

Na drugi strani nam je pa v spo-
minu dopis ze imenovanega Mirka
Bren¢i¢a v oktoberski  Stevilki
*MISLI. Tezko je spraviti v sklad
s tem proslavlijanjem Brendidevo
porocilo, da ,druzba ne sprejema
novih delavcev, paé pa odpuléa
prejgnje”’.  Zdaj éujemo, da se
Brenéié odpravlja drugam.

Morda se bo kdo, ki pozna Mt
Iso od blizu, pozanimal za stvar in
nam napisal pm‘m’-ilo o njej v takem
smislu, da stvari tam ne bomo gle-
dali zgolj ,skozi avstralske oéi”,
Bomo prav hvale'ni, — Uy,

Igrajo salh. Med 140 klubi je tud: jahou-
ski. V., Slovenskem domu v Sydneyu imajo
do sedaj dve saliovnici, kluba pa Se ne. 1gra
oztvi, ¢ce pride na obisk urednih MISLI.

Glavn kuhar je Celoin mu je ime Emil.
Tako kapo si more dobiti g. Dolenc v Slo-
venskem domu v Sydneyu. Ne potvebuje
pa tako velikega kotla ...

IZ PREKMURJA se je vrnila v
Ameriko domacinka, ki je
domov na obisk. Povedala je, kako
si doma po nekaterih cerkvah
pomagajo, ko ni dobiti molitveni-
kov. Na lepenko z velikimi ¢rkami
molitve in

napisejo masne 1azo-
besijo  lepenko po  cerkvenih
stenah, Ljudje spremljajo mago

z glasno skupno molitvijo, beroii
z lepakov na stenah.

NA GORENJSKEM je ob glav-
nih prometnih cestah ge precej
nekdanjih |, znamenj”, krizev in
kapelic. Ob bolj stranskih potih
in po vaseh so, kakor znano, po
vecini ze davno izginili, Raloga
je ta: Tujski promet se giblje
vecinoma le po glavnih cestah.
Naj vidijo tuji obiskovalci, kako
“neresni¢na” je trditev, da v Slo-
veniji ni verske svobode, Tudi to
kaze, da komunistom ni vseeno,
kaj misli in pife o njih zunanji
svet.

V MALI LOKI pri Trzinu ima
Kmetijska zadruga, drzavna ustan-
ova, zemljisée z njivami. Letos
so tam rasle maline. Zadruzni svet
je ograjen z ziéno mrezo, da je
zavarovan zoper tatove., Zrele
maline so brali platani delavci, ki
se pa niso prehudo gnali. Otroci
so napravili vdor skozi Ziéno
mrezo, prihajali v velikem stevilu
krast maline in so se hudo gnali—
dosti huje kot platani delavci.

gla.

riglava

Izpod 1

PR1 SEZANI na Krasu mora
tujec, ki prihaja na obisk v
Slovenijo, pokazati prtljago in

povedati, koliko denarja nese s
seboj.  Za dolar bo v Sloveniji
dobil 400 din, vendar odbijejo za
neko komisijo po 12 din. od dolar-
Ja.  Na vlakih se radi pojavijo
skrivni agentje, ki ponujajo tuj-
cem zamenjavo dolarja po 900
din. Ce tujec pristane na to
ponudbo, mu zaplenijo vse dolarje
in ga povrhu ge zapro. Komunis-
tom pridejo taki zastonjski dolarji
zelo prav. (e pa hodes v Sloveniji
kupiti dolar, moras§ placati zanj
1,200 din.

»LJUBLJANCA, D OLG A
VAS”, Ta pesem je ze dolgo ob
veljavo. lzgublja pa veljavo se
zmerom, zakaj mesto raste na vse
strani. Do Krima ima sicer ge
dosti prostora, §t. Vid in D.M, v
Polju sta pa ze sestavni del mesta.
Tako ra¢unajo, da ima danasnja
Ljubljana 150,000 prebivalcev.

TREMUN, znana vas v Benegki
Sloveniji, je razburjal duhove po
slovenskem tisku. Posebno so bili
ogoriéeni’ komunisticni  onstran

mcj('. Na Trémunu je namreé
videmski nadskol nastavil laksega
duhovnika. ,Katoligski Glas” v
Gorici je poslal nadgkofu pismo z
vpragsanjem, zakaj tako, Nadgkol
je odgovoril, da je poslal Jtali-
jana le kot namestnika prejsn-
jemu zupniku, Ci¢igoju, ki je sicer
odgel drugam na lastno Zeljo, ni
se pa odpovedal Zupniji. Ce se
Cicigoj vrne, bo prav. (e ne, bo
Zupnija razpisana in bo dobila
spet slovenskega duhovnika, ¢e bo

to sploh mogote ob tolikem
pomanjkanju  slovenske duhov-
geine. Slovenski komunisti  se

oc¢ividno bolj brigajo za vero onk-
raj meje kot doma,

CANKAR]JEVA ZALOZBA v
Ljubljani obstoji 7e deset let in
spravlja na trg knjige marksistiéne
vsebine. Ob desetletnici je Lev
Modic napisal za javnost o tezavah
te zalozbe, Med drugim pise:
»Poseben vzrok tezav je tudi razo-
¢aranje nad marksizmom pri mno-
gih, ki so se v prvem porevolucij-
skem ¢asu oprijeli marksizima v pri-
¢akovanju, da jim bo odgovoril na
vsa vprasanja, da jih bo varno vodil
v vsakem polozaju in jih obvaroval

sred  slehernim  presenecenjem.
;’1 icakovali so od marksizma do-
konéni recept za refitev vseh pro-
blemov. Ti so se seveda razoca-
rali, obrnili marksizmu hrbet in se
prepustili vsem mogodcim vplivmp

. Na te se zalogjba ne more opi-
rati pri svojem idejnem programu,
50 pa ti razofarani marksisti zelo
glasni v evropski in nagi publicisti-
ki.”

MOHORSKE KNJIGE

Mohorjani, ki so narogili knjige
za 1957 (Koledar za 1958) pri
MISLIH, so dobil pogiljko narav-
nost iz Celovea Ze za BoZié,

G. dr. Ivan Mikula pa ima Se po-
sebno zalogo teh knjig in jih lahko
naro¢ite pri njem ali pri MISLIH.
Poiljite en funt, pa vam bodo
knjige doposlane,

%ag primnje leto (Koledar za
1959) pa tudi ze zdaj sprejemamo
udnino v znesku enega funta.
&TIRI KNJ[GE ZA EN FUNT se
ne dobe nikjer drugje.

ZBORNIK-KOLEDAR

Pravkar smo prejeli to izredno
lepo knjigo. Izdala jo je kot vsako
leto ,,Svobodna Slovenija” v Argen-
tini.

Narogite pri nas! Pogljite EN
FUNT in dva §ilinga za poétnino.
Dobili smo samo 20 izvedov. Pohi-
tite z narocho! — MISLL.
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0 NASIH V ZAPADNI AVSTRALIJI

Dr, Ivan Mikula

Solska odlikovanja

Nagim rojakom v v W.A. v {asg
in pohvalo bodi pribito: Slovensl
star§i se zavedajo svoje vzgojne
odgovornosti in verske dolZnosti in
skoro vsi pofiljajo svoje nabe-
budne otroke v katolitke osnovne
in vigje Sole. Naj navedem le ne-
kaj sijajnih primerov slovenskih
otrok, ki so zakljuéili Solsko leto
1957 z najboljsim uspehom in pre-
jeli nagrade.

Na Soli v Waroona prednjacdita
satrici Anzic.

Sonja in Manja Koce sta si v St.
Mary’s H. School, Perth, priborili
odliéne nagrade.

Palmira Racman je prejela prvo
nagrado v 7, razredu St. Briggid’s
H. School, Perth.

Odliéna pianistka obeta postati
Mary Lunder, ker Zanje pri muzi-
kalnih izpitih in otrogkih radij-
skih  koncertih vedno najboljse
wspehe,

Aleksander-Sasa Zadnik je odlié-
njak-prvak v Boys H. School,
Perth, kjer je tudi prefekt §tuden-
tov.

Vsem odklikovancem ¢estitamo.
Tudi tstim, ki jim imen nismo
navedli, Gotovo je Se ve¢ takih dek-
let in fantov, pa Zal zanje ne vemo.

Le tako naprej, nasa nadebudna
mladina, zakaj ,sre¢a vas iice, um
vam je dan”.

Nagrajena tekma

Hibernian Society (drustvo Ir-
cev) je razpisala za visje dekliske
sole v W.A. tri magrade za esej
»Our Garden”. Med Stevilnimi
tekmovalkami  je zadela drugo
nagrado Palmira Racman, To je
zelo velik uspeh za deklico, ki je
sele pred tremi leti prisla v Avs-
tralijo iz Bazovice pri Trstu.

Iskrene gestitke, Palmira! Goto-
vo bomo Se pogosto brali tvoje ime
med odlikovanci in nagrejenci.

Matura

Franki Hribar; sin uglednega
rojaka in veletrzca z apnom, Joze-
ta Hribarja in ge. Pepce, je dovr-
sil svoj Studij na H. School,
Leaderville, in prejel , Leaving
Certificate”. To je avstralsko zre-
lostno spri¢evalo. Fant §¢ nima
17 let.  Je vzoren mladeni¢ in
vedno nasmejan. Iz srca mu pri-
vos¢imo, da mu je dano iti na
»maturitetno potovanje” skupaj s
starsi krizem po Evropi. Ved
mesecev bode preziveli v Sloveniji.

Vsem zelimo mnogo razvedrila.
Franki naj si razsiri duhovno ob-
zorje in poglobi ljubezen do

slovenstva, ki mu jo stari vcep-
ljajo ze od otroskih let.

Promocija ,,With Honors"

Na ,University of W.A" v
Perthu so promovirali ,s castmi”
za inzenirja kemije in fizike g.
Jozeta Korde§a, Promoviranec je
sin ugledne KordeSeve druzine iz
Woroloo. Gimnazijo je zatel kot
begunec na Koroskem, maturiral je
pa ze v Avstraliji na Northam H.
School.

»5t. Thomas Moore College”, ki
ga vodijo jezuiti.  Na mladega
mnogo obetajodega inzenirja smejo
biti ponosni njegovi vrli stargi, pa
tudi ded in babica, ki sta lani ob-
hajala zlato poroko v Litiji. Njih
ponos je ponos nas vseh Sirom po

Avstraliji.

G. dipl. eng. Jozetu Kordesu des-
titke in najboljSe Zelje za velike
uspehe v akademskem poklicu

Kogar bi utegnilo zanimati

Studij na ,,University of W..-\.l
v Perthu je brezplacen. Student |

mora kupiti le knjige in osebne
potrebs¢ine.  Studenti, katerih
druzine zive izven Pertha, preje-
majo stipendije, da si morejo pla-
¢evati privatna stanovanja s hrano
(boarding), ki stane 4 do 5 na
teden.

Univerza prizna  maturitetna
spricevala evropskih gimnazij, le
kratek izpit iz anglestine je treba
napraviti, Predavanaja so ¢ez dan

Med univerzitetnim stu- |
dijem je stanoval v novem zavodu |

in zveder. Vederna so zlasti vazna
za studente, ki si morajo med
studijem sluziti kruh.

V. WA, je kriceéa potreba po
uciteljih in uditeljivah za osnovne
sole.  Pripravniki za ta poklic
imajo  popolnoma  brezplaino
oskrbo v zavodu ,, Teachers Train-
ing College”. Prejemajo celo nekaj
drobiza za vsakdanje potrebe.
Tisti, ki stanujejo privatno, pa
dobe po 7-10-0 na teden, poroieni
celo 10-15-0.

Lani so odprli v Pethu tudi
zelo zajeleno ,Medical School'.
To je medicinska fakulteta, Zdaj
torej medicincem ni treba veé mis-
liti na preselitev v Adelaido, Mel-
bourne ali Sydney, da bi Swudirali
za zdravnike. Saj Ze sama voinja
v ta mesta vzame skoro toliko kot
stanovanje in hrana v Perthu za

pol leta.

Glede bogoslovnega Studija bodi
omenjeno, da skofije v W.A, nima-
jo lastnih semenisé.  St. Charles
Seminary v Perthu ima samo filo-
zofski oddelek, za teologijo pa
morajo bogoslovci ali v Melbourne
ali Sydney (Manly). Nekatere pos-
liejo celo v Rim na papesko uni-
verzo ,,Propagande”. Izjema je
samo benediktinska sskofija New
Norsia, ki v lastni opatiji vzdrzuje
bogoslovnico za vse bodo¢e duhov-
nike na svojem ozenlju.

(‘e bi kdo zelel Se bolj podrob-
nih informacij o moznostih stu-
diranja v. W.A.| naj se obrne na
avtorja tega ¢lanka ali na MISLIL

SLOVENSKI FANT NA
HIMALAJI

AKO-LE NAM POROCA SAM

— Dinko Bertoncelj v Argen-
tini:

yEnaintridesetega maja 1954 je
bil greben pod vrhom Dhaulagi-
rija dosezen. Argentinska odpra-
va je stala vi§e kot Svicarji prej-
inje leto.

Toda tisto jutro sem dobro ¢u-
til, da so moje noge mrtve, Zdelo
se mi je, da nosim namesto Kkit,
kosti in mesa ledene kose, pri-
irjene na gleznjih.

sSe ko sem se bil odpravljal na
to ckspedicijo, mi je nevarnost
zmrznjenja zivo stala pred oémi.
Dan, ki sem se ga vedno bal, je
zdaj prisel. 'V otopelosti 7500
metrov vi§ine me to §e davno ni
tako prizadelo kot bi si kdaj po-
prej predstavljal.  Viasih se mi
je skoraj dozdevalo, da noge, ki
jih drgnem in skusam spraviti k
zivljenju, sploh niso moje. Pad
pa se mi je zivo in jasno zagrebla
V moZgane zavest o nujni potrebi,
da sestopim in pridem do zdrav-
nika.

Poklical sem Watzla.

Prognjo imam do tebe. Dobro
ves, kaj nosim iz Argentine na
Himalajo, Ali bi hotel ti ponesti
na vrh Dhaulagirija kriz, sloven-
sko zastavico in sliko Tongka
Pangerca?

Prav rad, je rekel Warzel. Ton-
éek je bil tudi moj prijatel;.

Okoli poldneva smo zageli sesto-
pati pa ledenem Zlebu.

Poldru%? leto je poteklo od
takrat. eﬁobe in napori dolge
borbe na Dhaulagirjevih strminah
so pozabljene, moji prsti so spet
¢ili in zdravi. Od ¢asa do fasa
ogledujem fotografije Dhaulagi-
rija in rad se spet zatopim v lede-
na pobocja himalajskega orjaka.”

Gornji stavki so izpod peresa
Dinka Bertoncelja v knjigi DHAU-
LAGIRI. Malo knjig je na svetu,
ki bi se brale tako zanimivo in na-
peto kot je ta. Izsla je pri Slov.
Kulturni Akciji v Argentini. Stane
35 silingov — vredna jih je! Ni
samo za eno branje, spet in spet
jo nehote vzames v roke. In ko-
iko krasnih slik je v njej!

Naro¢i§ so jo na naslov:

Zvonimir Hribar,
30 Urana Rd.
Levington-Albury, N.S.W.

Naro¢i si jo, ne bo ti zal.—P.
Bernard.

France Papei: Osnovno govorjenje

Slovenska Kulturna Akcija v Ar-
gentini je izdala pesnisko zbirko
Franceta Papeza pod gornjim naslo-
vom.

V kratkem Sasovnem razdobju je
to 7e¢ druga knjiga pesmi, saj ni
dolgo tega, kar smo prejeli Balanti-
deve verze. Vendar pa je med obe-
ma taka razlika, da se ¢lovek nehote
vprasa, ali sploh more Papezevi
zbirki dati ime ,,poezija”. Kajti v
njej umetnik ne izraza svojih obéu-
tij in razpoloZenj, ampak neke
viste filozofijo, ki se vrti okrog
vprasanj ¢lovekove minljivosti, ne-
stalnosti nadih usod, odhajanja v
tuje kraje.

Vsak stavek je misel, ki jo je tre-
ba Se in Se razglabljati, pa je na
Koncu ge vedno nerazumljiva in
tezka. V besedah je mnogo dualiz-
mov (prihod in odhod, veselje in
trpljenje, trenutek in vednost, voda
in ogenj ...) Morda je to nova
oblika pesniStva, ki jo bomo Zele
cez cas razumeli, kdo ve? Zdaj pa
ostaja popreénemu bralcu  samo
obzalovanje, da se je marsikaj Zive,
zlahtne lepote izgubilo v filozofskih

besedah. Ponavljam, to je obiutek
¢isto popreénega ¢loveka, ki jemlje
v roke Papezevo knjigo.

Naj ne pozabim na originalno
opremo, ki jo je oskrbel avtor sam
in daje knjigi lepo lice.— N.R.

SOSED SOSEDU

Kupil je farmo, nekaj dni potem
si je vzel ¢as, da si jo na drobno
ogleda. Zaneslo ga je prav tja v
zadnji kot, ki je bil ograjen s skoraj
nouvim plotom. Za plotom je imel
opravka clovek, po vsem videzu
tud: farmar.

wDober dan! Ste menda sosed?”

»Sosed ali ne sosed, prav je, da
se srecava. (e kaj vem, ste kupili
to farmo?”

wSem. Te dni se mislim vseliti”.

WKupili ste torej farmo. Ali se
zavedate, da ste = njo kupili éedno
obravnavo na sodiicu?”

Ha! Kaj hocete reéi?”

wPoglejte ta plot. Hocem rveci,
da so ga postavili 12 éevljev glo-
boko na mojem posestvu. Vi ste
zdaj lastnik, pravite. Zmenila se
bova pred sodiséem”.

WSosed, ta novica mi !.*: kaj nelju-
ba. Od nekdaj sem bil z vsemi so-
sedi v prijateljston’. :

wZe mogoce. Toda pravica je
pravica, Dokler ne bo plot praviéno
prestavljen, sva si sovvainika, ne
soseda”".

»Prav. Ce je tako, naj bo tako.
Najmite si delavee, pokazite jim,
kam naj prestavijo plot, racun pa
posljite meni”.

Oni ni rekel nobene vef. Zavil
je pod drevesi éez svojo zemljo proti
domu.

Plot se stoji tam kol je stal tisti
dan, ceprav je minilo Ze deset let.
Nobena zal beseda ni padla med so-
sedoma vse od takrat do danainjega
dne. Obe druiini Zivita druga ob
drugi v lepem prijateljstvu.

CE VAM MISLI UGAJAJO, POVEJTE DRUGIM!

KAR VAM NI VSEE, POVEJTE NAM!
GA. ROZAR POSREDUJE
" Tako je objavila boziéna §te- | dopisnike razogarati.  Povedala

vilka. Zdaj nam poroga ta gospa,
da ima s posredovanjem malo dela.
Prejela je sicer lepo zbirko pisem,
pa samo—od fantov! Dekleta se
o¢ividno ne zanimajo za tako pos-
redovanje. Ali so pa morda bogiéno
stevilko MISLI tako povrino
brale . . .?

Fantje, ki so pisali, so med tem
gotovo Ze dobili od oscbne
odgovore, seveda samogi:s‘!':i:udnosti,
ker naslovov ni mogla poslati.

nam je, da so jo nekatera pisma
fantov resni¢o ganila in bi jim
silno rada ustregla.

Ce bi se kakino dekle le e odlo-
gilo 2a ponudbo, naj ponovno pre-
bere o ,,posredovanju” v bozZigni
Stevilki. Pige naj na naslov: Ga,
Draga Rogar

¢/ MISLI

66 Gordon St.
Paddington, N.S.W.
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KRIZEM AVSTRALSKE

NEW SOUTH WALES

Junction Shaft.—Oglasam se s
par vrsticami in posiljam prav
lepe pozdrave od nasih fantov tu
gori. Zal nam je, da po vedini
nismo mogli priti za praznike v
Sydney. Je bilo tezko dobiti do-
pust. Imamo se kar po navadi v |
tem skritem kotu Avstralije. Pre- J
cej samotno se pocutimo. Kdor
je videl nase kraje, bo razumel.
Vreme imamo zelo piskavo, hladno
in dezevno. Veter pa tak, da nam
je odnesel ve¢ manjsih barak, med
njimi tudi tisto, ki je bila nasa
cerkey in je v njej mageval v
novembru p. Bernard. Odneslo
jo je prav na sveti dan nekaj ur
po masi. Bali smo se, da bo vihar,
ki je divjal tri dni, podrl vse
taborisée in ga pahnil v dolino.
Od cerkvice je ostalo na mestu le
nekaj polomljenih desk. Sreiéno

novo leto!—Pavle Kersikla.

0j, spomin na pesem naso,
kako sladko me ti bolis!
Kadar klonim v tujem svetu
K novim dnevom me bodris.
—Pavla Miladinovié.

Sydney:—Prav za boziéne praz-
nike je morala v bolnignico na
tezko operacijo nafa poZrtvovalna
organistka ga. Milka Stani¢. Sredi
januarja je bila ze toliko pri moéi,
da je smela domov. Potem je odgla
v Waggo k sorodnikom za dokonéno
Okl'l_'\“.il.l‘lj(,’. Orgle v Sydneyu in
Blacktownu jo bridko pogresajo, Se
bolj pa udelezienci slovenskih
bozjih sluzb. Bog daj, da bi se
kmalu vrnila med nas, ¢ila in zdra-
va, pa nam spet zasvirala v omenje-
nih cerkvah. Na svidenje, ga.
Milka! — P. Bernard.

Sydney:—Poroéna knjiga se zad-
nje ¢ase ni mnogo odpirala. Vendar
je zaslo vanjo nekaj nadaljnjih
imen. Dne 28. dec. sta si obljubila

Junction Shaft — lastaviéje gnezdo masih fantov,

B T il e T B

Ingleburn: Cestitke slov. pevs-
kemu zboru TRIGLAV v Mel-
bournu!  Dobro se se izkazali pri
raznih nastopih v Sydneyu v
boziénih dneh. Vsi smo jih bili
veseli. V znak priznanja od moje
strani so prejeli slovenske sréke,
ki sem jih sama izdelala, pa tudi
skromno pesem. Preden so prisli
k nam, so zeli ze dosti priznanja
v Melbournu. Posebno veliko
Steje, da so nastopili s slovensko
pesmijo pred avstralsko javnostjo.
Ob proslavi 100 letnice mesta
Brunswwick so bili ponovno pok-
licani na oder. Tako so svojemu
programu dodali ,,Zabe” in avstral-
ska publika je burno ploskala
njihovemu ,regljanju”.  Dobili
so tudi povabilo, da so dne 12
dec. nastopili v Town Hallu na
vsakoletnem koncertu Royal Hor-
ticultural Society. Tedaj je prvié

zadonela nasa ,0j Triglav” v
najimenitnej§i  dvorani Mel-
bourna. Pesem ,V spomin”, ki

sem jim jo poslala, se glasi:

Pod evkaliptom nate mislim,
dehteca lipa sred vasi,

na tebe, potok Zuboregi,

na pesem ki z goric doni.

Vsako misel mojo spremljas,
kraja rojstnega obraz,

v zaru luéi velemestnih

ne bo pozabljen najin ¢as,

Ko ob tujem morju sanjam,
mislim le na Adrijo,

na sinjost neznega valovja,
ki me je nekdaj bozalo.

zvestobo do smrti v cerkvi sv. Fran-
¢igka, Paddington, Rudolf Uljan,
doma iz Podgraj, Slovensko Pri-
morje, in Marica Hrvatin, doma
prav tam kot Zenin. V soboto 4.
jan. sta imela svoj poro¢ni dan Ren-
zo Trinco iz slovenske Benecije in
Ivanka Rebec iz St. Petra na Krasu.
Tretji tak praznzik je bil, ko sta pri-
sla pred oltar Anton Konda, ki pri-
haja nekje od Metlike v Beli Kra-
jini, in Anica Redek, domaginka iz
Trebnjega na Dolenjskem. Nevesta
je tako ,nova’ med nami, da je sla
z ladje skoraj naravnost k poroki.
Vsem trem zakonskim parom obilo
srece. — Kronicar.

Sydney:—Iz krstne knjige posna-
memo naslednje Eodall:.e: Rutarje-
va Janez in Milka v Strathfieldu
sta poslala h krstu héerko, ki je do-
bila ime Dana. Bil je drugi krst v
druzini. — V Cronulli sta se nedav-
no naselila med drugimi zakonca
Stefan in Ana Sernek, pa sta kmalu
dobila prvorojenca, ki je pri krstu
dobil ime Stefek. — V Leichhardtu
se je oglasila Storklja pri Jozetu Ne-
mani¢u in ge. Mariji, Pustila je
pun¢ko prvorojenko, Krstili so jo
za Micko Nemanitevo — ne Zupa-
novo! — Shigali smo, da so imeli
krstitke tudi v druzini Torbica v
Mayfieldu, podrobnosti pa ne ve-
mo. Sirom po velikem Sydneyu se
pripravlja Se ve¢ krstov, za nekatere
vemo, za druge ne. Bolj oddaljene
naselbine pa ze celo drze take reéi
doma, da ne MISLI ne morejo izvo-
hati. Kaj ée bi kdo poroéal? Vsem
tu navctfncnim a Cestitke in naj-
boljse zelje! — Kroniéar.

SLOVENI]JE

VICTORIA

Melbourne:—Za nase
vanje" na starega leta veder je bila
dvorana v Prahranu prenabito pol-
na. Pa ni bilo zgol) navadno ve-
seljadenje.  Bilo je nekaj veé. Tu
se je iz srca v srce pretakalo toplo
¢ustvo rojakov, ki se morda ze vse
leto niso videli. Ob zvokih sloven-
ske pesmi so spet manifestirali
svojo pripadnost k veliki druzini —
slovenski skupnosti v Victoriji.
»Lepo je biti Slovenec — zrno skup-
nosti tistega naroda, ki mu je bila
zgodovina vedno maéeha, a je kljub
temu ohranil svoje zdravo, ponos-
no, druzabno 1n Segavo srce.
Obiskal sem e zabave raznih narod-
nosti, a povem vam, da nikoder
nisem nasel tistega, kar najdem
na nasih slovenskih zabavah. Tu
vedno znova najdem svojo duio”.
To so bile besede, ki jih je nekdo
govoril znancu pri sosednji mizi.
Sredi zabave nas je pozdravil pred-
sednik SKM in nam &e enkrat ori-
sal pomen in cilje kluba. Za tem
je sledila prostovoljna mnabiralna
akcija za Slovenski dom v Victoriji.
Tako smo zbrani pricakali, da sta
kazalca na wuri stala npavpiéno.
»~Novo leto!” je od vsepovsod hkrati
zavrsalo po dvorani. Tople zelje
so prihajale iz srca in segale v srce.
Slovenci v Victoriji smo hvaleini
SKM za vse prireditve, ki nas tako
lepo povezujejo. Zelimo si jih e
in fe. — Karel Kodrié.

QUEENSLAND

Brisbane: Bozitna g§tevilka
MISLI je pa res tako bogata, da
bi bilo vsako hvalisanje odves.
Z njo so MISLI prekosile same
sebe. Cestitke in iskrena zelja, da
bi moglo ostati tako tudi nadalje.
—Janez Primozic.

Injune: V¢asih poslje usoda
¢loveka v puste kraje. Ze skoro
leto dni poufujem v tem majhem
queenslandskem mestecu.  Pred
kratkim smo peljali otrake pogle-
dat v rudnik, ki je tri milje iz
mesta. Bilo je 30 otrok in 3 uii-
telji smo §li z njimi. Meni je bilo
vse novo, veselila sem se in—bala.
Opremili so nas s svetilkami in
¢eladami, potem smo se zageli
spusécati v zrelo: otroci naprej,
mi za njimi. Ogledovali smo si
premog med mogoc¢nim skalovjem,
Nekdo nam je zacel razlagati,
kako je pred mnogimi tisoéletji
nastal premog pod zemljo. Raz-
lagalec je bil bojeé in je ve¢inoma
govoril so povesenimi oémi. Ni si
upal vzdrgat pogledov iz odéi v
o¢i lakega §tevila obiskovalcev.
Povedal nam je tudi, da smo se
spustili ve¢ kot 100 cevljev glo-
boko, da mora takozvani ,deputy”
vsako jutro ze ob gestih pregle-
dati rudnik, ¢ée ni morda plin
zacel kje puséati, ¢e ni voda udrla
noter, ¢e je zraka dovolj. Rudarji
zatno z delom ob osmih, sevda pa
le, ¢e je vse v redu, Pokazali so
nam, kako z dinamitom razbijejo
steno, kako se umikajo pred raz
strelbo in kako potem nalaEajo
premog na vozicke. V takem
vozicku so nas tudi peljali od

enega do drugega konca rudnika.

“silvesto- |

Pretresla je ta voznja vse naje
kosti, otroci so pa le uzivali, zlasti
Se fantki.

Po dveh wurah bivanja pod
zemljo smo se vrnili na vrh. Skoraj
nismo drug drugega poznali, bili
smo érni kot pravi zamorci. To
je prislo odtod, ker smo se morali
pod zemljo tu pa tam plaziti po
vseh §tirth.  Svezi zrak nam |
dobro del, zakaj spodaj je bil
jako zadusno in prasno. Prede
smo odsli, smo si ogledali ge ver
tilacijo in kako nalagajo premo
no vlak. Zelo mdm‘oljni SIMo §
vrnili domov in se takoj spravili—
spat.—Sonja Fon.

Brishane: To pot se imamo bri
sbanski Slovenci zahvaliti é.g. dr.
Ivanu Mikuli za boZiéni obisk. Imel
je za nas dvakat sluzbo bozjo,
osebno smo pa prisli z njim v sti-
ke pri zabavi na Silvestrov vefer,
pri ¢ajanki po sluzbi bozji in pri
obiskih po domovih rojakov. Ze-
lo se je vsem prikupil s svojo pri-
jaznostjo in humorjem. Najbolj nas
je seveda razveslil s tem, da nam
je omogotil dvakratno ,,domaio”
sluzbo bozjo. Ob zvokih boziénih
pesmi in orgel smo v duhu eno
uro preziveli vsak v svoji domaéi
cerkvi, Le nekaj mi Eri tem ne
gre v glavo. Vpragal bi, zakaj se
nagim ljudem zde zadnje klopi v
cerkvi najbolj imenitne? Ali je to
poniznost skesanih gregnikov ali
strah pred pridigo in pokoro? Sam
tudi jaz ne grem rad v prednje klo-
pi, ker nocem veljau za edinega
praviénika na svetu. Torej drugié
le naprej, ljudje bozji, tako bom
tudi jaz dobil pogum. Sodelujma
tudi v takih zadevah v lepi skup-
nosti, kakor sodelujemo v drugih
dejavnostih.  Velika zahvala gre
vsem, ki se trudite za versko in dru-
7abno dejavnost, da nasa drobna
Slovenija v Brisbanu ostane pri
zivljenju. Vsak, ki kaj napravi v
tem pravcu, naj se zaveda, da nase
delo ni za osebno ¢ast in slavo,
ampak v éast Bogu in v tolazbo in
veselje osamljenim rojakom. ¢. g.
dr. Mikulo pa 7e zdaj z veseljem
pricakujemo za veliko noé. Poz-
drav njemu in vsem rojakom po
Avstraliji. — Joze Kosoroh.

Brishbane: Nevidna boZja roka je
nenadoma iztrgala in naje srede
splogno znano in priljubljeno Zeno
zvestega ¢lana nage skupnosti in ma-
ter dveh majhnih otrok, gospo
Pavlo Ctarman. Nismo mogli verjeti
pretresljivi vesti, ki se je kot blisk
girila od ust do ust, da gospe Pavle
ni veé med nami. Ko smo se ob no-
vem letu prijetno zabavali na nje-
nem domu, kdo bi bil slutil, da jo
bomo v dveh tednih spremljali ng
njeni zadnji poti? V nedeljo ponc
& se je z vso druzino vra¢ala prot.
domu, ko so se ze skoraj pred ciljen-
na nepojasnjen naéin odprla vrat;
v avtu, kjer je sedela. Sunek avez
jo je vrgel na ploénik in tam je na
mestu izdihnila. Mislimo si zalost
mo#a in otrok, ki so bili price te
strahote, pa niso mogli ni¢ poma-
gati! Na njeni zadnji pofi jo je
spremljala skoraj celokupna nasel-
bina. Ziv dokaz, kako je bila s?o-
itovana. Isto so pridali §tevilni
venci. Tudi v bodo¢nosti ji bomo
ohranili hvaleien spomin. Tebi,
dragi Joze, pa Zelimo, da ostaned
moéan, saj vsi vemo, da je nale
tukajénje zivljenje kakor lahen ve-
triéek. in nam vsem visi na tenki
nitki. Bog Te tolazi! — Janez Pri-
moiic. "R
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Ker za ta mesec nimamo poseb-
nih oznanil in naroéil za objavo
na tem mestu, smo naprosili
¢.g.dr. Mikulo, naj nam kaj spod-
budnega napise. Rad se je odzval.
Mi pa z veseljem objavljamo—Ur,

Marija Pomagaj ustoligena v
Avstraliji

Brezjanska Mati bozja si je v
svoji materinski ljubezni izbrala
5V0j prvi won na avstralski zemlji
v Perthu, W.A. Layerjevo sliko
Marije Pomagaj je zelo posreieno
posnela po drugi  kopiji neka
nuna, sestra Celestina, Madzarka
po rodu, dobra slikarica, ki je
sedaj ze 85 let stara, Dne 5. dec.
1957 je podobo blagoslovil sam
nadskol, dr. R. Prendiville, v SVOji
itolnici ,St. Mary's Cathedral”. 1z
itolnice smo prenesli v zupnijsko
terkev. Osborne Parka, kjer so se
wréile  obicanje sluzbe bozje za

Slovence.
Na praznik Brezmadeine, 8. dec.,
smo  odgrnili  podobo Marije

Pomagaj med slovesno sveto mago
pred velikim oltarjem. Vsi kato-
licani, ki spadajo v Zupnijo in so
zelo razlitnih narodnosti, so ve-
deli, da je to ,slovenska Mati
bozja” in so se je z nami vred vese-
lili,

Po masi so jo Slovenci pozdra-
vili s pesmijo in molitvijo, vedja
slovesnost je bila prihranjena za
zvecer.

Visila se je obicajna vsakolerna
farna procesija z Juikami v fast
Brezmadesni,” pa to pot je bila
shedisée  vse  poboznosti. naga
Marija Pomagaj. Krasno ozaljsano
podobo so nosila v procesiji slo-
venska deklera, lepa skupina slo-
venskih moz [antov in jen je
stopala takoj za njo in pela lavre-
tanske litanije z raznimi  Mari.
jinimi  pesmimi.  Tudi drugi
fars'm_i: Hrvatje, Avstrijjci, Itali-
jJani itd, so se udelezili procesije
res v ogromnem Stevilu,

Zupnik, Msgr. Langmeed, je
prepustil meni, da sem vodil vso
poboznost in tudi pridigal. Dejal
Je, da mi to gre, ker jemljem slovo
od Pertha. Bil sem mu prav
hvalezen, ker sem tako dobil pri-

loznost, da sem v petih  jezikih
razlozil vernikom, kaj nam Slo-
vencem

em pomeni Marija Pomagaj 7
Brezij. Povedal sem jim, da smo
pred malo meseci slavili 5olet-
nico kronanja na Brezjah, naka-
zal, kdo je bil nadikof Jeglic, pa
‘tudi zlate mafe gkofa Rozmana
nisem pozabil omeniti.

Po kongani poboznosti je ostala
nasa Marija Pomagaj pred velikim
oltarjem. Drugi verniki so se pola.
goma razili, Slovenci so pa se
dolgo v noi ostali na strazi pri
»$VOji” Mariji s pemijo in tihim
Trazgovorom z njo.

Naslednjo nedeljo, 15.dec., so
se Slovenci ponovno zbrali v cerk-
Vi za ,,poslovilno” sluzbo bozjo ob
10.uri, KKer je po mojem odhodu
ostala. W.A. brez slovenskega
duhovnika, sem poslugalcem pola-
gal na srce, naj ohranijo Marijo
Pomagaj v svoji sredi kot vzor-
nico, priprognjico in vodnico. Po
masi so milostno podobo  spet
prevzele dekleta in jo odnesle med
prepevanjem litanij na njen stalni

prestol—v , Marijin kotiéek”™ nad
krstnim kamnom.

Tako je bila ustolitena naga
Marija Pomagaj v prvi avstralski
cerkvi. Upajmo, da ne v zadnji!
Saj so slovenske naselbine na tem

kontinetu mnogo veéje kot v WA, |
tudi |

Ni dvoma, da nasi rojaki
drugod priznavate vzklik: ,,Marija
Pomagaj—Slovencem vladaj!”

Poslovilni veger

Ko sem ze omenil, da se je med
nase cerkvene dejavnosti tistih
dni vpletala misel na moje poslav-
ljanje od Pertha, naj povem 3e
¢ tem, kako lep posloviini vecer
so mi priredili skupno z rojaki vsi
farani zupnije v Osborne Parku.
To zahteva je sama hvaleznost za
vso naklonjenost, ki so mi jo izka-
zoval skozi §tiri leta, do poseb-
nega izraza je pa prisla tisti veger.

Bilo je v nedeljo 19. decembra.
Farna dvorana je odmevala od
sviranja odliéne kapele Mr, Al
berta Thompsona, vmes je igrala
na klavir Lundrova Mary, Vrstile
so se slovenske in angleske pesmi.
Potem je godba odnehala in so bili
na vrst govori.

Prvi. se je dvignil faran Mr
Knacky in se poslovil od mene v
imenu vse fare in njenih organi-
zacij.  Zahvalil se mi je za moje
stiriletno delo in trud v Zupniji.
Za zakljuéek mi je izrogil vsoto de-
narnih darov, ki so jo zbrali brez
moje vednosti v znak hvaleinosti
do mene. Naj takoj omenim, da
sem del te vsote oddal zupniku v
pomoé pri gradnji nove deske in
dekliske sole, Ko imajo ondotni
verniki toliko izdatkov za nova
,)udjctja v krepko rastoéi fari, sem
il izredno ginjen, ko sem videl,
da so kljub temu zbirali e zame.
Veliko srce imajo ti ljudje, nisem
imel poguma, da bi obdrzal celo
Vvsoto.

Kot drugi govornik se je oglasil
Slovenec, dr. Jure Koce. V vzhice-
nih besedah je poudaril, kako
sreéni so bili Slovenci v Perthu, ko
so imeli svojega duhovnika med se-
boj, Zal jim je, da se zdaj poslavlja,
vosc¢ijo mu pa veliko uspeha dru-
god, kjer je potreba Ze vse vedja,
zakaj na vzhodu Avstralije so tisoci,
ki ga bodo veseli, do¢im so v W.A.
le stotine. Dvoje mu dajajo na pot:
Zahvalo za ustoli¢enje Marije Po-
magaj in narodilo, naj se kmalu
vrne, ¢e ne za stalno, pa vsaj na
dalji obisk. Ni bil med nami sicer
samo za Slovence, mi smo pa le ve-
deli, da {e nag, je poudaril govor-
nik. Imel je srce za vse narodnosti,
ker je :Eclef, da bi priglo do veljave
geslo:

»Hvalite Gospoda vsi narodi,
slavite ga vsa ljudstva!”

Tretji govornik je bil Zupnik,
Msgr. Longmeed. Izjavil je, da go-
vori v imenu prevzv, nadskofa, pa
tudi v imenu fare in Zupnika. Pou-
daril je, da me bodo refali kot
farnega vikarja in kaplana pri-
seljencev, V tem svojstvu je duhov-
nik, ki se poslavlja, opravil veliko
delo, je rekel. Ker govori ved jezi-
kov, je nadomestil vet duhovnikov,
potoval je iz kraja v kraj in so ga
poznali po mnogth krajih zapadne
Avstralije — vsem je 7al, da odhaja.
Privos¢éimo pa njegovim rojakom

V starosti 35 let nas je
12, jan. 1958 na tragicen
nacin za vedno zapustila
clanica drustva ‘‘Pla-
ninka’ gospa

PAVLA

CARMAN

Zemske ostanke pokojnice smo spremili na zadnji poti v.
ponedeljek 13. jan ob, 4. pop. na pokopalisce Dutton Pk.,

kjer cakajo vstajenja.

Naj v miru pociva, molimo za njen pokoj!
Mozu Jozetu in otrokoma iskreno sozalje.

“Ploninka’’, Brisbane.

na vzhodu, da se bo mogel odslej
le njim posvetiti. Od ¢asa do casa
naj mu pa dovolijo, da se vime med
nas vsaj na obisk.

Priznati moram, da sem bil v za-
dregi, ko sem sligal toliko priznanja.
Naj bo vse v ¢ast boZjo, ée sem res
toliko pomenil tem ljudem.
sem poudaril tudi v svojem zah-
valnem govoru. Tako nam je po-
tekel ta veéer, ki mi ne pojde zlah-
ka iz spomina.

Naj omenim, da so govore v treh

ot

jezikih in posebej slovensko poslav- |

ljanje po skupnem programu z raz-
govorom in pesmijo pod milim ne-
hom posneli na ploice, ki sem jih
vzel za spomin. Morda se ponudi
oriloznost, da te plosée kje predva-
jam med rojaki na vzhodu.

Odhod iz Pertha

Priznati moram, da mi slovo od

tam ni bilo lahko. Nazadnje bi bil |

kar najrajsi ostal na priljubljenem
mestu in med privajenimi Frijaw-
lji. Pa seveda nisem smel dati be-
sede srcu ...

cembra. A do zadnjega so mi pri-
jatelji izkazovali ljubezen. Zbrali

so se k moji masi dobesedno ob zori
in smo imeli prave adventne ,,zor-
nice”. Ginljiva je bila lo¢itev od
castitljivega Zupnika, od skrbne
gospodinje Milke in njene druzine.
A neizprosni ¢as me je trgal od
vseh. Dva ljuba rojaka sta me
spremljala prav na letalisée in mi
ostala pred oémi vse do tedaj, ko je
avijon odpeljal. Prisréna hvala, dr.
Koce in Joze Zigmund!

Pa tudi vsem drugim, katerih
imen nisem mogel navesti: prav
iskren Bog placaj! Bog vas 7ivi vse
in na ponovno svidenje v zlati
sonéni West Avstraliji!  Spomnil
sem se njenega upravifencga ime-
na: The Sunny Golden West, ko
sem jo s soncem obsijano Se enkrat
abjel iz jasnih visin in blagoslovil

Brneci pti¢, ogrommni in pogum-
ni, se je vzpenjal vise in vige in se
poganjal dalje in dalje. Moja misel
ga je pa vendar prehitevala, segala

[ je v nove kraje, med nove prijatelje,

na polja novih dolznosti. V duhu
sem Ze naprej vse pozdravijal in

| priporoéal bozji Previdnosti vse in

i . - o jimi sz a sebe.
Da bi si logitev olajal, sem si | ? "];“" f""’c?i‘.' i’,e_ Yo i
izbral za polet skozi Adelaido v | V€712 zvesta jjubczen, Ri I

Sydney rano jutro, soboto 21. de- |

Naj bi nas

more in nikdar ne mine ...
(Konec sledi.)
Dr. Ivan Mikula.

VISOKO PAPESKO ODLIKOVANJE

RIGHT REVEREND MONSIGNOR GEORGE M, CRENNAN je
postal APOSTOLSKI PROTONOTAR.

Ta visoki naslov mu je dal sam sv. Oée Pij Xii.

To pomeni, da ima odlikovanec pravico nositi mitro, to je skofousko
kapo, in opravljali vazne obrede, ki so drugace pridriane skofom.

Da je odlikovanje zasluieno, bodo priznali vsi, ki poznajo Mon-
signorjevo delo za naselitev beguncev raznih narodnosti v Avstraliji.
T'udi Slovenci smo deleini njegove skrbi. Mnogo nasih je moglo v Austra-
lijo le po posredovanju tega gosfoda, bodisi jim je pripomogel do Land-

ing Permita, jim omogoéil breo

restno posojilo za poine stroske ali jim

napravil se drugacne usluge. Zlasti si prizadeva, da pridejo razirgane
druiine spet do zdruzitze. Mnogim fantom in dekletom pa poiice v
primeru potrebe tudi primerne zacetne sluzbe.

Zanimivo je vedeli, da je v samostanu Sacred Heart, Rose Bay,
Sydney, kjer nas protonotar stanuje, skoraj vedno zaposlenih veé Sloven-
cev. Trenutno sta tam dve druzini in dva samca. So pa dobri izgledi e
za vei rojakov, da dobe tam zaposlitev. V isti histi kot Mgr. Crennan pa
stanuje tudi novi slovenski duhovnik, dr. 1. Mikula, in to po zaslugi

istega gospoda.

Novemu apostolskemu protonotarju iskreno Cestitamo in mu iz
hvaleinih src Zelimo e ve¢ uspehov pri velikem delu za blagor bliznjega.
Naj Bog bogato blagoslovi in poplaca njegov trud!
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KOTICEK NASIH MALIH

RECNO NOVO LETO, dragi
otroci!  Kako ste preziveli
praznike? Vem, da ste prejeli vse
polno lepih daril, se kopali in son-
¢ili in do mile volje igrali. Kaj
pa Jaslice? Ali ste jih sami posta-
vili?  Zelo sem radovedna, ali ne?
Pigite mi, pripovedujte mi!

In veste, kaj bo zdaj nage prvo
opravilo? Pisemca bomo prebrali
in pesem Neve Boletove preditali.
Prvo pise ljuba Sonja Sedmak:

»Draga gospodiéna Neva:

Hvala za pozdrave. Jaz sem
kangala prvi razred zadosti dobrao,
hvala Bogu. Zdaj sem zopet bolna,
ker sem preveé skakala. Veselo
¢akam Bozi¢, da bom naredila jas-
lice. Mogoée je hudicek z bel'im
repom na skrivaj ponesel kaks-
nemu siromasnemu otroku igrato.
Vesele bozi¢ne praznike zelim
Vam in vsem Slovencem v Avystra-
liji.—Vaga Sonja"

Draga Sonjica, prisréna ti hvala
za tako lepo boziéno vogéiloe.
Upam, da si zdaj spet zdrava in
da bo¥ ¢imprej znova napisala
pisemce za na§ kotidgek. Tebi in
Tvoji druzini tople pozdrave in
najboljsa voscila za novo leto!

Zdaj pa hitro v Blacktown k
Filipéidevim( Da, Slayica in
Slavko in Marija Kristina, Avica
in o¢ka in mamica—vsi so se ogla-
sili. Kako vam gre, draga druzina
Filipéiteva? Da bi vam bilo novo
leto kar najbolj zdravo in pri-
jetno—to  so  moje zelje. In

prisréna hvala za Vaga vostila. Pa
se eno tiho vpraganje Slavici un
Slavku na uho: Kje je ostalo
pisemce za koticek?

Juhe, zdaj pa poslusajte Nevino
pesem:

POLETNI DAN

Ko se sprehajam v vroéem dnevu
po poljani,

po suhi posuseni travi in e sopa-

vica dudi,

se vzbuja v meni vro¢ spomin

na beli breg kraj morskih globogin.

Na burjo, ki sedaj tam gor razsaja,

ki vedno Krasevey nagaja:

0, burja draga, meni mila,

zakaj si mene ti pustila,

da sem v Avstralijo se privozila?

Vem, tam ostati ni bilo mogode,

pa vendar iz srca te prosim vroce,

ce bo mi vendar kdaj mogode,

da pridem sSe enkrat tja gor,

ne pusti mene veé sem dol!

Draga Neva, v pesmici si lepo
opisala svoje ob¢utke ob slovesu
z domacimi kraji. S8e toliko bolj
pa je tvoja pesem draga meni in
vsem, ki dobro poznamo nagaji-
vosti tiste burje. Oglasi se se in
prisréen pozdrav!

To pot nam je ostalo le §e malo
prostora. Pa ko smo Ze nekaj
sligali o burji, poslugajte se tole
o vetru:

py—

VRN_IL SE JE IZ TOVARNE
in zagledal na mizi pismo.
Nagnil se je in si ga ogledal.

»O, MISLI pisejo! Napovedani
Koledartek je prisel”.

Ni¢ se mu ni mudilo odpirat.
Odlozil je klobuk in suknjo, priz-
gal si cigareto, pocasi segel po
nozu. Odprl je pismo in bral.
Nekali( se je zganilo v njem in si
je rekel:

»Bo le res kar prav, ¢e posljem
je rekel tisti funtek”.

*Segel je v zep in polozil funt

redse na mizo. Cudno lep ban-
wovec je bil, fisto nov, kot da je
prisel naravnost iz drzavne tis-
_karne. Zazrl se je vanj in ga
obiéudoval.  Prav za prav si e
nikoli ni tako od blizu ogledal
avstralske denarne enote.

»Lep si, funtek moj, prav ‘eden
za oko in za zep. Ampak, kar je,
to je. Loéiti se morava. Pogljem
te v Paddington, tam poravnag
moj dolg”.

Funt na mizi se ni zganil, ozivel
pa je. Celo spregovoril je:

»Dolg, pravig? Kakor se vzeme
#e dolgo nisi nicesar poslal, dve
leti bo tega, morda nekaj mesecev
ve¢, List pa prihaja in §e pri-
haja. Jaz pravim, na svojo odgo-
varnost pofiljajos  Ti pa tako
mirno in kratko: Moj dolg!”

»V tem je precej resnice, fun-
tek moj. Vendar, odpovedal
nisem.  Kolikor toliko je tudi
moja odgovornost”,

»Ima§ deloma prav. Ampak
¢e ze hoce§ vzeti vse nase, sezi
ponovno v zep in mi daj na mizo
tovarisa. Pred dvema leti si pla-
¢al za nazaj. Niti ne ves, te je
bilo dovolj. Ce 7e posljes, morava
biti dva”.

Veter nam na okna trka,
po tecajih skriplje, svrka.

V sobi sem in tja se ziblje,
vse prebrska, strese, zgiblje.

Zarke splagi, muhe zmede,
v pajéevino mehko sede.

S stene urno pod odeje
skoéi kakor ptiéek z veje.

In nazadnje po vsej hidi
kolovrati, skepomigi.

=y

Ven iz hie éezme skoéi
in od smeha skoraj pogi.

Glej gal Skozi okno—smuk—
mi odnesel je klobuk.

Tako! Prihodnji mesec bo pa
spet povestica. Pigite mi! Poz-
dravéek. Vsem!

Vaga Neva.

Dodatek.

O eno pisemce se je skoraj izgu-
bilo med papirji. K sreéi je prislo
se zadnji hip na dan. Hitro v Koti-
¢ek z njim!

»Hvala lepa za knjigo V Kra-
ljestvu lutk. Z veseljem sem jo spre-

jela. In fe posebej lepa hvala za |

podobice, ki ste jih prilozili. Tudi
ta nova povest o belem repku je
zelo lepa, tu pa ne upam, da bi kaj
uganila. Lepe pozdrave vsem, ka-
teri za Kotiéek malih pisete, pa le
ge kaj veliko napigite, Prosim. Saj
vsi radi beremo.
Anamarija Habor.

Se en dodatek; Peklengéek, ki ga
je naga povestica vsega prebelila,
je prisel povedat, da je bila Ana-

| marija v preteklem letu najboljsa

med vsemi 72 udenci v razredu.

Ploskamo!

V OBJEMU TVOJIH RO¢IC

Ge ne vidim zvezdic v ockak
tvojih

in ne roZnih popkov v tvojih
ligkih,

ti si moja skrb edina.

Ko spet v nasmehu

zableste se tvoji zobéki,

si najslajdéa moja bolegina.

Kot v povestici otrogki
besedice ti Zubore,

v objemu tvojih rogic
vse moje so zelje,

maoj sinéek!

Si najdrazji mi zaklad,
daj Bog, da vsak tvoj cvet
rodil bi le najboljii sad!

Ranilo te bo trnje,
ko sam bog§ prve roge bral . . .
Takrat ne skrivaj v sebi bol gorja.

| K meni pridi po uteho,

saj utrip si mojega. srea.

—Pavla Miladinovié.

T

»No, take natanénim nam spet
ni weba biti. Da le dobro voljo
pokazem. Ti sam bos§ v Padding-
tonu mnogo zalegel”.

“Ne retem. Ampak e si me
dobro ogledas, ali ne misli§, da
me je §koda? Zdajle sem tvoj, na
vsem svetu samo tvoj. (e me
odposljes, goodbye za zmerom.
Kaj pa prav za prav ima§ od tega
listaz"”

»Res! Kaj prida koristi ni. Pre-
gledam ga, to je. Tudi preberem
veasih po nekaj celih strani. To
ali ono v njem je prav zanymivo.
Potem kmalu pozabim in je toliko,
kot da nisem nikoli bral”.

»Vidig! Prav to sem t hotel
poyedati. Pi§i, naj ustavijo. In
ne pozabi, da zdaj izhaja in pri-
haja ge drug. Ze nekaj kratov ti
je prizarel tudi ta. Kam pa
pride§, ¢e bo§ plageval naroénino
na levo in desno? Pi§i, naj usta-
vijo. Ze jaz se tako tezko lo¢im
od tebe, kaj bo, ¢e nas pogljes na
rajzo celostevilo?”

»Da, to je tisto! Celo §tevilol
Ampak da bi pisal, naj nehajo?
To je nerodna re¢. Nakopljes si
ocitek, da nisi kulturen ¢lan kul-
turnega naroda! Pravijo, da spada
k tvoji vzgoji—narogati in pod-
pirati slovenski tisk. Da moras
biti vzgojen”.

wVgojen?”

»Da, tako govore v demokraci-
jah, Tam pod diktaturo si moral
biti ,zgrajen’. Do vrha zgrajen v
danagnji stvarnosti, Tista zgra-
jenpst mi ni kar ni¢ disala.

POGOVOR S FUNTOM

Zbezal sem pred njo.
povoha!  Ampak ¢isto svoboden
tudi zdaj nisem, to moram ugoto-
viti. V demokracijah moram biti
vzgojen, tako nas udijo. In Je
dostavljajo, da pred to zahtevo
nikamor pobegniti nimam”.

Polotila se ga je globoka potr-
tost, cigareta je dogorevala, segel
je po drugi. Funt na mizi je imel
dovolj éasa, da je zbral misli.

»Nima§ kam pobegnitiz  Ba!
Kdo ti to pravi? Zapri se sam
vase in z nami—[unti—skleni
zvesto  tovarigijo! Bo§ kmalu
videl, kako tudi demokratiéno
vigojo lahko vsak pes povoha!”

»Misli§? Fuptek rad te imam.
Znas prebito ¢edno postavljati
svoje besede. Se kaj povej!”

»Rad! Le zvesto poslugaj.
Spomni se, kakine obfutke dobi-
va§, ko obracas strani slgvenskega
lista. Ko bi §lo samo za tisto
siromagno naroénino! Pa te list
zapeljuje §e na vsa mogoéa funtov-
ska potal Tiskovni sklad, na pri-
mer. Ali se spomnis, da si nekot
ze skoraj poslal ni¢ manj kot pol
funta?”

»No, tega mi nikar ne oéitaj.
Bila je samo misel, takoj sem jo
S t . LA |
poslal rakom Zzyizgat”.

»Vsa tast, to je res. Pa kaj se
drugega. Zapeljevanja na tone!
Kupi to in to knjigol Mohorske
naro¢i, Hribarju v Albury pisi po
izdanja Kulturne Akcije, Socio-

Naj jo pes |

| globlje potegnem

logija zate kakor nalagé. Celo
masne bukve bi si moral dobiti.
Te reci beres, pa ti je nekam
nemirno pri srcu ., "

»No, no, predaleé si segel, ljubi
moj funtek. To se prenese. Malo
dim, pa so
mimo tezave”, y

nZe, ze, to rad priznam. Kaj
pa drugi poziv: Vélani se v drug-

tvo in placaj ¢clanarino, kupi
\'smEnim na igro, koncert .. ..
srecko za srecolov . . . daj za Slo-

venski dom . . . In nazadnje—
temu se ho§ res tezko izognil—
list pobira za revno druzino . . .
Kako lahko se ti zgodi, da bo§
ob funt, preden se dobro zaves , .”

»Titek si, funtek! Preprice-
valno zna§ govoriti . . .”

“Kako naj pa ne? Ko je vse tako
jasno. Pigi, naj lepo ustavijo, ne§-
tetim skusnjavam in zapeljivostim
se bog gladko izognil”.

Ni¢ veié ni rekel. Globoko je
potegnil dim, tako globoko, da je
tudi od druge cigarete ostal samo
¢ik. Ker pa je bilo treba vso reé
e dobro premisliti, je segel po
metji.

Tedaj je kar ostrmel. Zadnja
cigareta je ti¢ala v paketu, Le
kdaj je toliko kuril, da so tako
hitro poile? Preueslo ga je. Kaj,
¢e bi ze zaprli trafiko?

Odtrgal se je s stola, pograbil
funt z mize in planil éez cesto.
Se je ujel mozakarja in izmenjal

prepri¢evalni funt.

Potem so ga klicali drugi oprav-
ki, da ge do danes ni imel gZasa
napisati tisto vrstico:

Naro¢nino posiljam . . , —Upr.

Publisher: Slovene Chaplaincy, 66 Gor-
don Si., Paddington, N.S.W.

Printed by Publicity Press (1938)
Pty. Ltd, 71-75 Regent St., Sydney,
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OGLASNA DESK

Slovenski dom
Lahko se zapise, da kar dobro
sluzi svojemu namenu. Postaja naj-
bolj znano, éeprav morda §e ne naj-
bolj priljubljeno zbiralisée rojakov
in rojakinj. Koliko je Ze to vredno,
da obiskovalci od drugod vedo, kje
bodo nasli za nekaj ur ali celo za
ves dan domace ljudi za razgovor in
pojasnila. Ali ko pridejo z ladjo
prvi¢ v Sydney in Avstralijo, pa
morajo ¢akati na odhod do kongne-
ga cilja—v Domu najdejo kljub
vsem pomanjkljivostim dosti do-
mad sprejem.  Navadno jim Dom
nudi tudi prenodisée, e jim je
potrebno.
- ® -

Zadnje tedne je bilo opaziti v
Domu precej dobrodoslih nadalj-
njih popravil. Kuhinja je prenov-
ljena in se sveti kot katlica. Preu-
redil jo je g. Karel Dolenc, ki je
vzel v svojo oskrbo tudi kuho. Izka-
zal se je za izvrstnega ,Sefa”, samo
I;rave poklicne kape §e nima. Lep

¢l jopié je Ze nekje iztaknil, da ga
ljudje lahko takoj spoznajo, ko se
prikaZze med njimi.

Torej, posluh, slovenska sydney-
ska javnost! Ko je gostovala v
Sydneyu melbournska Zupanova
Micka, se je izvedla odprtija (kdo
drug bi rekel: otvoritev . ..) Dolen-
deve kuhinje, Zdaj si lahko naro-
¢ite zrezek in solato ,in Se drugadéno
potrato) od 8. zjutraj do 10. zveder.
Slismo, da se ,,celo kritiéni klienti”,

o domade: jedc, jedke, jeduni,
jeduhi, jedezi (vse te besede najdete
v Sloy. pravopisu) pohvalno izra-
zajo o Dolenéevi kuhinji.

* * *

Da so pokrite in nepokrite
yrihte” ki prihajajo iz Dolenéeve
kuhinje, han okusne, je dobil hod-
nik med kuhinjo in dvoranico, ki
se lahko vsak hip spremeni v jedil-
nico, lepo novo obleko. In da ni
nevarnosti za kakino prekucevanje

O SLOVENSKEM
DRUSTVU, SYDNEY

wriht” s kroznikov na tla, je nastal
nov prehod iz dvoranice na hod-
nik, ki pospesuje ekspeditivnost
(rofnost, pravi Pravopis!) prometa
in kuhinje v jedilnico. Vredno je
vse to povedati Ze zato, ker imamo
lepo priloznost, da ob tem pripove-
dovanju pokukamo v Pravopis.
Tudi ,zrezek” je njem, namreé v
Pravopisu, ,,pomagti” si pa z njim
ne morete. Prav lahko pa s tstim,
ki ga vam na migljej pripravi Kar-
lovo ,.Sefovsko” Veli¢anstvo.

Odkar je v Domu kuhinja pogla-
vitni department (oddelek, poprav-
lja Pravopis) za ,notranje zadeve”
obiskovalcev, se je zgodila ,zaprti-
ja” v oddelku za pijace. Migljene
so ,trde”. Caj, kofetek, mleko, li-
monada in take re¢i sliSijo na dru-
go ime, Prav ni¢ takega, kar bi
utegnilo zlesti v lase, v Domu ne
dobis, pa niti s seboj ne sme§ pri-
nesti. Razlog za to strogo uredbo se
bere tako: ,Praksa je pokazala, da
na zalost Slovenci takoj napravijo
izgrede, kakor hitro ga je ,glaZek’
preveé. In kdaj ga je preved, ne
znajo presoditi”. Takoj za temi be-
sedami beremo vendar tudi nasled-
nje: ,, To velja sicer le o manjgini,
toda le prepogosto manjsina in celo
-zgolj poedinci, spravijo v nered vso
zbrano druzbo in jemljejo ustanovi
ugled”,

Ta dodatek seveda pozdravljamo,
ge bolj pa pozdravljamo odlok Do-
move uprave, ki so ga izzvale ne-
prijetne izkusnje. Ko se Dom ni
mogel otresti pijancev, je paé moral
napraviti nekaj korenitega in {c
izkljudil tudi pivee, Vse hvale
vredna potezal

PORAVYNAJTE NAROENINO

OBENI ZBOR

Slovenskega drustva v Sydneyu se vréni dne 15. febr. ob osmih

svecer.

V Slovenskem domu, 121 Queen St., Woollahra,

Vsi Elani vabljeni. Udelezba obvezna, ¢e ni kdo res opravigen.
Glani dobijo Se posebno vabilo in porogilo po posti.

Obéni zbor je mesto, kjer vsak &clam, vsaka élanica, lahko pove

svoje mnenje in kritiko,

ZLATO RUNO

RVO ZGODOVINSKO PORO-
CILO o poznejsih slovenskih
krajih je verjetno ohranjeno v
griki zgodbi o Argonavtih in
zlatem runu.

Stari Grki so poslali pod vodst-
vom Jazona ekspedicijo, ki je
objadrala ves balkanski polotok.
Iz Gréije so odpluli skozi Darda-
nele, Bospor in Crno morje do
ustja reke Donave. Od tod je sla
pot navzgor po Donavi, Savi in
Ljubljanici do Vrhnike. Od tam
so spravili ladjo po suhem do
Jadrana in odpluli domov v
Griijo,

Ekspedicija ni imela samo geo-
grafskega znagaja. Glavni namen
ji je bil, da bi preiskala, ¢e je v
produ slovenskih rek kaj zlata.
Niso ga nagli. Verjetno bi bili
imeli vec¢ji uspeh, ée bi ne bili
zavili v Savo, ampak pluli po Dravi
navzgor na Korosko. Zlato se nam-
re¢ skriva v nekaterih kameninah.
V planinah ob Savi, ki so zgrajene
iz apnenca, ga ni. Nekaj ga pa
je v Turah na Koroskem.

Kakor je kamen sicer ud, se
podasi le razkraja in to zaradi
sprememb v temperaturi, pod
vlivom vode, rastlinja itd. Zlata
zrnaca, ki se skrivajo v kamenju,
se pa ne razkrajajo, le jete v
kamnu se oproste, Ker je zlato
zelo tezko, zrnca hitro najdejo pot
navzdol.  Dezevje jih izpira z

gora v globino in nazadnje najdejo
pot v re¢ne struge. Ostanejo
seveda na dnu. Ker je pa v pla-
ninskem svetu vodni padec velik,
potuje zlato s prodom pocasi v
doline in voda ga naplavi s pes-
kom vred ponekod na obrezje. Tc_o
so opazili ljudje ze v kameni
dobi.

Izpiranje zlata 1z proda se je
navadno vrgilo tako: Izdolbli so
drevesno deblo, da je imelo po-
dobo velikega zleba. V ta zleb
so prirdili ovéje koze (runo).
Zleb so napolnili s prodom in ga
polozili v deroéo vodo. Voda je
odplavila prod in pesek, zlata
zrnca so se pogreznila na dno in
ostala zapletena v volni  oévje
koze. Od tod ime: zlato runo.

Zlato so uporabljali predvsem
za okrasje. Kovina ima mikavno
barvo, ki ne izgubi bleska v teku
¢asa kot vedina drugih kovin. Za
kovanje orozja je pa zlato pre-
mehko.

V Sloveniji zlata ni. Precej ga
je pa bilo svoj ¢as ponekod v
Avstraliji. V prejinjem stoletju je
prislo sem veliko ljudi zaradi
lt‘gﬂ.

Ohranjenih je veliko porotil o
iskalcih zlata—, diggerjih”. Toda
ta romanti¢na doba je zdaj dale¢
za nami.

—Dr. Joze Zurc.

Amerikanska
povest

Gospa Viola

Priredil Ur.

I.

Njihova kota je bila zbita iz surovih desk, tako zveriZenih in krivih,
da so zeblji e skoraj povsod popuicali. Streha iz plodevine je bila do-
mala vsa razjedena od rje in je grozila zdréati navzdol. Zarkom peko-
Zega sonca je sicer branila vstop v koo, ne pa silni vrofini, ki vlada
pcﬁeti girom po amerifkem jugu. Neredko je bilo v koti bolj vroce kot
zunaj. Pa zunaj bi zastonj iskal senco, saj ni bilo dale¢ naokoli zelenega
drevia. Rahitiéni janejev grmi¢ ob stebritku pred koo je bil edini
mak, da je nekdo nekoé tam nekaj sadil.  Kar je drugega raslo po dvo-
riséu, je bil zgolj vsiljiv ﬁ;level. ki si je iskal zivljenjskega prostora sredi
~ kupov rjastih plocevinasih gkatel, razbitih steklenic in podobne navlake.

Kota je stala v #rnskem okraju majhnega mesteca on zahodni obali
zavidane Floride. Belega ¢loveka tam nisi sredal.

Iz koge sta stopili drobni dvojéici, Linda in Vanda. Opravili sta
bili jutranje posle v kodi in okoli ofeta, ki je lezal prikovan na posteljo
po ohromelosti Ze dve leti in pol. Samo z rékama in glavo je §e nekoliko
gibal. Spregovoriti ni mogel nobene besede.

Deklici sta za hip obstali pred kogo in se skugali oddahniti od zadu-
gnosti v koci.

»Vanda, zdaj je ¢as, da povem. Pojdem v mesto in si najdem kaj
zaposlitve. Moram zasluziti nekap denarja, da kupim ateku priboljsek.
Morebiti tudi ¢izme zate in zame”,

»Ne v taki vro¢ini, Linda! In tudi ne smem sama ostati, ko se atek
tako slabo pocuti”.

Oce se ni slabse to(!util kot kak drug dan. Vanda je vedela, da bi
mogla pri njem brez Linde opraviti, ali nekaj drugega jo je skrbelo. Ce

ojde Linda v mesto med belce, sam Bog ve, v kaksne tezave bo padla.
K’(orda se nikoli ne vrne in kako bi mogla Vanda vse sama?
Linda ni odgovorila, Brez besede je preskodila tisti dve vegasti

stopnici z verande pred hiSo in Ze zavila med koce, ki so bile druga drugi
podobne. Vandi se je kréilo srce, pa ni vpila za njo. -

Linda je oprezno stopala po !frr:imoznih potih in kIl‘lilIu‘Pl‘ISlﬂ do
cementne ceste, ki so jo delno sentile kraljevske palme. Ob njej so stale
lepe gosposke hise belih Amerikancev. Lindi je tolklo srce in nekaj ji
je reklo, naj rajii ni¢ ne poskusa. Vedela je, da je treba veliko poguma,
preden nagovori§ belca. Trudila se je, da bi bila pogumna. .

Obstala je pred eno gosposkih hif in si jo ogledovala. Bila je veli-
ka, svetlo belo pobarvana, obiirno verando je senéila bohotno l‘astoéq
trta. Deklica je odprla leso ob vhodu na vrt. Oprezno je stopala proti
hignim vratom. Tedaj je zasligala vpitje otroka.

,Mama, mama! Poglej, nigrico imamo na vrtu”.

Takoj se je prikazala na vratih mlada plavolaska, vsa razvneta in
huda.

»Kaj se potikag tod, ¢rni otrok!
pridi”.

Linda je zbeZala in srce ji je mo¢no tolklo.

§la je dalje in dospela v sosednji blok. Dva bela decka sta Kolesarila
po Siroki cesti.

»Hej, nigrica, nigrica!” je eden zakrical in usmeril kolo naravnost v
Lindo. Obstala je kot prikovana, noge ji niso dale, da bi se spustila v
tek. Fant se je obregnil obnjo s kolesom in nad stopalom jo je zabolelo.
Tedaj se je odtrgala in s silo pognala v beg.

K se je spet éutila varno, je obstala in se ogledala. Saj ni mogla veé
te¢i. Srce se ji je stiskalo, zelodec je krulil. Za zajterk je imela kos
koruznega kruha s sirupom, ves dan véeraj komaj kaj ved. Opazila je,
da stoji pred ograjo iz mi¢nih koli¢kov. Ograja je strazila zeleno tatino,
ki je obdajala veliko gosposko hiso. Na trati se je stara gospa ukvarjala
s pobiranjem odpadlih palmovih listov in drugih smeti.

,Gospa!” jo je poklicala Linda, kar je najvljudneje mogla.

Stara Zena se je ozrla. Zadudila se je, ko je videla ¢rno dekletce, vendar
dokaj prijazno vrpasala:

»Kaj bi pa rada, puntka mala?”

,Gospa, ali — ali — bi lahko — jaz potistila vrt in pobrala tiste
navlako:?”

Stara gospa se je nasmehnila.

Takoj domov in ni¢ veé mi ne
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Bodognost Rusije

Nikdar doslej $e ni bil spopad
idej tako velikanskega obsega, kot
smo mu pri¢e danes. Podoba je, da
je Zapad v defenzivi— idejno in
posebno politicno. Vendar so pa
ideje svobode na pohodu tudi v
sovjetskem delu sveta.

V tem pogledu je nedavni svetov-
ni mladinski festival v Moskvi
vsaj toliko storil za stvar Svobode,
kolikor so si sovjetski oblastniki
od njega obetali koristi zase. Zeja
sovjetske mladine, da spozna zu-
nanji svet in njegove ideje, je pri-
hajala do mocnega izraza. Ob tem
dejstvu se je sovjetska vlada zadela
zavedati, da ima miroljubna koeksi-
stenca tudi svoje sengne strani.
Sovjetska inteligenca je namreg za-
¢ela to koeksistenco razlagati tako,
da to ne znaéi le v miru Ziveti z
drugimi, ampak tudi tolerirati
ideje drugih in jih celo sprejemati,
¢e se Lmkaicjo za pametnejie od
sovjetskih.

Tako herezijo je prav pred krat-
kim ostro obsodil tajnik sovjetske
Akademije znanosti z besedami:
»Koeksistenca ideologij je povsem
napaéna. To je prav tisto, kar Zele
nasi nasprotniki: ideologko razoro-
zitev sovjetske znanosti”.

To pot je meril na sovjetske
znanstvenike. Malo prej smo ¢uli
o tezavah s pisatelji in §e prej med
studenti.

Tako se sovjetski oblastniki zno-
va in znova znajdejo pred vprafan-
jem, kako dovoliti svobodno raz-
pravljanje, ki je prvi pogoj napred-
ka v znanosti, pri tem pa ne oma-
jati marksistiénih temeljev sovjet-
skega sistema.

Verjetno je, da so Sovjeti nalasd
spet sprozili Zivéno vojno in zagnali
vpitje o ,napadalnosti zahoda”.
Nalasé hocejo spet vedjo mero med-
narodne napetosti, da doma lahko
opravi¢ijo potrebo po moénejsi

roki nad domado inteligenco, ki je
#e mislila, da sme sama zase misliti.

Z vzdrievanjem mednarodne na-
petosti bodo sovjetski oblastniki ge
nekaj ¢asa obdrzali vajeti v rokah.
Razloga sta dva: Prvi¢ ruska mla-
dina nima moZnosti, da bi sama
zvedela, kaj se v resnici godi v zu-
nanjem svetu. Zaprta je in mora
poslusati le to, kar ji Hruscev s to-
varisi pove. Drugic je pa splosno
znano, da danasnja ruska mladina
ni revolucionarna, ampak veruje v
evolucijo — v razvoj stvari po mir-
nem potu, Ni ji na tem, da bi
skusala vreé¢i sedanji rezim. Rajgi
skuga potom rezimskih organizacij
vplivati na razvoj dezele in druzbe.
Vendar ¢ujemo tudi Ze o obstoju
mahjhnih debatnih krozkov, ki v
zaklju¢eni druzbi in na nevezan
nacin proucujejo politi¢na, gospo-
darska in druzabna vpraganja. To
bo obrodilo dobre sadove.

Vedeti pa moramo tudi, da je
ruska mladina vro¢e domoljubna.
Ker ne pozna drugih oblik vlade,
istoveti svoj patriotizem s sovjet-
skim sistemom vladanja. Zato je
prav verjetno, da bo §e dolgo v do-
bri veri nasedala propagandi par-
tije, ¢e§ da ,,zahodni svet” obkroza
Rusijo in snuje oborozen napad
nanjo.

Z ozirom na to so napake politike
zahodnjakov v veliki meri krive, da
sovjetski rezim uziva med svoliimi
drzavljani ve¢ podpore kot zasluzi.
Zato odvisi v veliki meri od Zahoda
samega, kdaj bodo sovjetski drzav-
ljani odloéili, da je treba pomesti
s sedanjim rezimom. To verjetno
ne bo prej, da bodo Rusi spoznali,
kako velika laz je trditev, da ima
Zahod napadalne naérte.

Zahodne ideje o svobodi in ¢lo-
veskem dostojanstvu mnaletijo v
Rusiji sicer na odprta ugesa, toda
nerodna ali napaéna politika Zaho-

da podre z enim mahom, kar je
bilo zgrajenega v teku mesecev in
let.

Po ,Klicu Triglava”, okt. 57.

Desetletnica ,,Slovenske Pravde”

»\[A NARODNI PRAZNIK"” 29,

okt. 1947 je bila ustanovljena
»olovenska Pravda”. Njen nastanck
v majhnem begunskem taborigéu v
severni Neméiji je bil tiste &ase
komaj zaznaven, tako napoznani in
mladi so bili njeni zadetniki.

Proti ,,povratku na staro” je bila
rojena ustanovna , Izjava".

Iz lakote po resnici in Zeji po
novih idejah smo pred 10 leti za-
celi presodno proucevati slovensko
in jugoslovansko preteklost ter svet
okoli sebe. Dokopavali smo se do
novih spoznanj.

Sprva smo bili delezni znadilnega
maloslovenskega posmeha in kas-
neje nasveta, naj ustanovimo poli-
titno stranko. Kot da bi mi bili
tedaj razmigljali o tem, kako bo
kdo zasedel kak poloZaj v Ljublja-
ni, ali pa da je samo s politiéno
stranko mogoce tol¢i komunizem!

Toda ez nekaj let so tudi drugi
prigli do nam podobnih spoznanj.
Tudi drugi so prisli do spoznanja,
da ,,mladi rod” odragéa in da se bo
treba z njim sporazumeti.

Toda tudi tu je nazadnje prevla-
dal formalizem: , Morate se vklju-
¢iti v kako stranko”. Kot da bi
bila delavoljnim in poZrtvovalnim
ljudem samo izkaznica ¢lanstva v
kaki stranki dopustilo, da bi smeli
ali mogli polititno delovati, zlasti
§e v emigraciji!

Ob tem vprasanju smo se dokon-
¢no loé¢ili. Ta nova ,lo¢itev du-
hov” in razvoj dogodkov sta nam
narekovala nova razmigljanja in no-
va iskanja ter prav za deseto oblet-
nico dolo¢amo prilikam in prihaja-
joéemu dasu oggovarjajoéo obliko
»Slovenske Pravde”. Irvini odbor
SL Pr.

(Klic Triglava, London,
okt. 1957.)

Fatima in Rusija

Marijine obljube, ki jih je dala
v Fatimi, pa tudi njena svarila, e
veljajo. Marijina obljuba in njeno
svarﬂ]o je:

»Ce bo svet izpolnil moje naro-
¢ilo, se bo Rusija spreobrnila in
nastopila bo doba miru. Drugade
bo pa razirila velike zmote po
vsem svetu in nove vojne bodo
izbruhnile ter nova preganjanja
Cerkve”,

Z drugimi besedami: Spreobrne-
nje Rusije je pogoj svetovnega
miru. Dokler ne bo svet padel na
kolena in nckaj storil v tej smeri,
bo vsa politiéna spretnost zastonj.
Konference Zdruzenih Narodov so
najboljsi dokaz za to. Kar vpragaj-
mo dobro informirane osebnosti,
kaj mislijo o uspehih sestankov in
konference v Quebecu, Washing-
tonu, Teheranu, Yalti, Parizu, San
Franciscu ... Vsak bo povedal, da
te konference niso prav ni¢ dopri-
nesle k miru. Vkljub vsemu popu-
gtanju smo danes boli oddaljeni od
svetovnega miru kot kdaj poprej.

Najve¢ja nevarnost vsemu svetu

reti iz Moskve, natanéno tako kot
je Marija povedala v Fatimi pred
40 leti. Zakaj tako? Ker svet node
stopiti na ono pot do miru, ki nam
jo je Marija pokazala in jasno ozna-
¢ila: Edina pot k svetovnemu miru
je molitev in Zrtev. Svet pa pogilja
vloge na Zdruzene Narode, orga-
nizacijo, ki je odkrito in jasno
izklju¢ila Boga od svojih sej in
sklepov.

Kaj torej? Ali je na vidiku nova
vojna? Velik in pameten mol je
zapisal: ,,Slep je tisti, ki ne vidi, da
se je ta nova vojna Ze zadela”.

Ali bodo zadele res padati
atomske bombe? Ne vemo. Samo to
vemo, da Marijine besede fe drze
in veljajo: ,,(’e svet mojega naro-
¢ila ne bo izpolnil, bodo izbru!milc
nove vojne in nova preganjanja
Cerkve”. P. Odilo v ,,Ave Maria”,

»Premajhna si, da bi spragevala za delo. Pa tudi res ni nié takegq
pri nas, da bi ti zmogla. To malenkost sama pospravim. Kar lepo nazaj

domu pojdi”.
»Da, gospa”.

Zenska je nadaljevala z delom. (ez ¢as je spet pogledala Lindo.
»Sem rekla, da pojdi domu. Ali si sligala?”

»Da, gospa”.

Seveda je slifala. Tudi je vedela, da mora§ ubogati. Vendar je kar
naprej stala. Noge se niso hotele premakniti, srce je utripalo mirno.

Tam za ograjo je bila ziva prijaznost.

Res ni ni¢esar obetala, Celo

ukazovala je, da pojdi domu. Ali prijaznost je vendar. Pred grobostjo

zbezis, noge in srce tefejo s tabo.

Pred prijaznostjo ne more§ bezati.

Preporedko jo najdes, obstati moras pred njo prikovan.

To je Linda ¢utila, povedati bi ne bila znala.

Nazadnje se je stara gospa $e bolj omegéila.

.Stragno drobna si, puncka, pa moja héi bi morda le nagla kaj zate,
da ji ponaredif. Stopi sem noter, grem jo poprasat na telefon”.

Gospa se je umaknila v higo, Linda se je zmuznila skozi vrt in sedla
na stopnice pred hignimi yrati. Poslusala je telefonski pogovor.

,»Viola, tu imam majhno ¥rno dekletce, ki spraguje za delo. Ali

stanjevi lasje so v dolgih pramenih padali na ramena. Kot na peresih
se je blizala Lindi, nekaj svezega je lilo od nje.
»Hej, pun¢ka moja, pa nisi ti tista, ki za delo spraguje?”

»Da, gospa, jaz sem”.

»Moje ime je Viola in to dete je moja héerka. Minnie ji pravimo.

Kako je pa tebi ime?
»Linda, gospa”.

»Linda, to je lepo ime. Koliko si pa stara?”
»Zdi se mi, da devet. Da, devet, tako mislim”.
»Hm, Linda, bojim se da si premlada in tudi predrobna, da bi mogla

sluziti. Ali ne hodis v solo?”

»Ne, gospa. Sem ze malo hodila, pa zdaj ne bom veé”.
»Ali mama ve, da si §la dela iskat?”
»Ne, pospa. Mama mi je umrla, ko sem bila stara eno minuto. Ne

vem, ¢e ne morda dve.
dobra za nas.

Potem sem 1imela maéeho nekaj ¢asa. Pa ni bila
Nekoé je pobrala svoje redi in odgla. Mislim, da ni imela

rada mene in Vande. Dostikrat naju je tepla”.

»Kdo je to — Vanda?”
»Moja sestra, dvojéici sva.
bolan™.

Zdaj je doma pri ateku. Atek je zmerom

mores skoditi sem in se pogovoriti z njo? - - - O, ne vem, kaj bi rekla.
Zelo drobeena je, utegne jih imeti sedem ali osem. - - - da, da, saj sem
poskusila. Pa se ne da odpoditi. - - - Da, ¢e le kako mores. - - - No, prav,

pa na svidenjel”

Na Lindinem ¢elu je izhla I vroé pot in pudcéal za sabo umazane
érte.  Razmrseni lasje so ji strleli na vse stiri strani, noge so jo nad sto-
pali bolele, opraskane od kolesa, Otrogko krilo, ki je viselo na drobnem
telesu, je bilo vse prej kot éedno — ali je bilo sploh kdaj nove? Toda
Linda se ni spragevala, kak¥na je njena vnanjost. Nikoli je to ni skrbelo.
Mirno je obsedala na mestu. Ni& ni mislila, ni¢ ni upanja v njej — samo
taka, kaj bo.

Velik plav avtomobil se je ustavil na cesti. Izstopila je mlada Zenska
z ljubkim detetom na rokah. Lindi se je zdelo, da e niko{i ni videla tako
lepe gospe. Bila je visoka in vitka, obletena v roZnato krilo in beli
sandali so )i ticali na nogah. Sive o so se ji prijazno smehljale in maj-
hna lepo zaokroZena usta so napovedovala dobro besedo. Obilni ko-

»0O, to mi je prav hudo, Linda da je atek bolan”.

»Da, gospa”.

»Koliko pa misli§, da bi dobila plaée, ¢e bi pri meni sluzila?”

»O, bi rekla, da petdeset centov na teden, Dolar na dva tedna.
Toliko, mislim. Ve¢ bi ne rekla”.

»In kaj bi z denarjem, Linda?”

»Vandi in sebi bi kupila lepe érne &Zme in pisane nogavice. Zdaj
nimava nié"”. { 1

Gospa Viola se¢ je zamislila. Gledala je Lindo in nekaj éasa mol¢ala.
Kako bo odloé¢ila—na tem je visclo vse nadaljnje zivljenje Linde in
Vande. Kakor je bila majhna, je Linda slutila, kako vazen trenutek
prezivlja. Pridrzevala je sapo.

Konéno je gospa spregovorila: _

»No, pa naj bo. Pojdes z mano na moj dom. Pri avtomobilu po-
¢akaj, da k mami pogledam, Doma bova videli, kaj se da narediti”.

(Se nadaljuje.)
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Uganka

Laden je bil, veéerje ni bilo.
Vzel si je kis, loj, uho rajnega
pujska in ni¢ vei. Uho e raz
sekal v nekaj kosov, vse skupaj
vrgel v lonec in zadel kuhati.

Kaj je skuhal?

(Kdor bo p r v i poslal pravilno
regitev, dobi za nagrado knjigo.)
- * L
Uganka refena
Odgovor na uganko v boziéni

stevilki se glasi:

»Naroénina, kje jer”

Priglo je vet¢ pravilnih resitev,
prva pa je bila ga. Marica Dar-
manin, Abbotsford. List bo dobi-
vala zastonj, sVoj funt je dala za
»sklad”. Lepa hvala.

- - *

Odgovor na vpraganje o dia-
lektu v ,,Pravci o deset bratih” je:
Benesko slovenski.

Pravilen odgovor je poslal en
sam: Joze Macek, Dookie. Dobil
je za nagrado Kknjigo: Clovek na
obeh straneh stene.

. * »

Jezikovna vaja

Uéimo se angleéine! To prida-
kuje od nas Avstralija, isto prica-
kuje nasa lastna korist. Prina
samo za poskusnjo 20 slovenskih
besed, da jih poanglezite. Kdor
bo prvi poslal na MISLI pravilno
poanglezenje teh besed, bo dobil
v dar knjigo.

Enotni, oreh, refinm, kri, reven,
nori, dekan, reven, klub,, trapa,
krik, tuj §ivam, resim, Emil, tih
gol, mir, pol, reva,

Sem Kranj¢icev

Jurij...

Nova nevarnost
Cudne preéudne reéi se gode na
svetu. (e se pa §e ne gode, se pa
bodofi pravijo tisti, ki mislijo;, da
vedo. Tako ¢udne reéi so to, ali

| bodo, pravijo tisti, ki mislijo, da

staja vpraganje: Ali ne stojimo res
pred koncem sveta?

Premislimo in prestudirajmo naj-
novej§o nevarnost za obstoj sveta.
Bolje reéeno: za nadaljevanje élo-
vekovega zivljenja na zemlji.

» I'eznost” je tista lastnost zem-
lje, ki nas drzi na njénem povrsju.
Teznost potegne vsak snovni pred-
met iz zraka na tla. Ce si nekje v
vi§ini, pa ti zmanjka opore, nujno
bades in tresdis na zemljo. Teznost
je tista sila, Ki celo razne Sputnike
podasi potegne nazaj na na§ svet.
Teznost je tudi vzrok, da je treba
Sputnike nati v vsemirje z
ogromno silo eksplozivnih' raket,
ker samo taka sila za nekaj ¢asa
more izpodbiti mod teznosti zemlje
in odtrgati Sputnike njenemu ob-
mocju.

Ce bi ,teznost” zemlje odnehala,
ostala bi pa teznost lune in sonca in
zvezd, bi v hipu mi vsi ,,padli” s
povrija zemlje nekam v vsemirje, z
nami bi zletelo tja gor vse, kar ni
krepko pritrjeno na zemljo ali vsa:
jeno globoko v njena tla. Cedno bi
bilo gledati, kako bi na primer vsi
avtomobili z nasih cest naenkrat
dobili peroti in sfréali bogve kam.
Se kak neboti¢nik bi morda s¢aso-
ma omagal, se izruval in — nikoli
ved na svidenje!

Prav zdaj napovedujejo, da bodo
rmanstveniki kmalu iznagli silo, ki
bo teZnost zemlje odpravila, pa bo
lahko vsaka re¢ ,,pagala" navzgor,
¢e jo bodo utenjaki s posebno ,,in-
jekcijo” izvili iz objema zemeljske
teznosti. Tedaj tudi za Sputnike ne
bodo ved potrebne rakete.

To bo imenitno in komaj ¢aka'
mo tega najnovejsega odkritja.
Ampak! Ce in dokler bodo znanst-
veniki mogli drzati novo iznajdbo
pod kontrolo, bo menda vse kar
prav. Toda ¢e jim uide izpod kon-
trole, kot véasih vsaka nova iznajd-
ba napravi — gorje svetu, pa tudi
tebi in meni! Kar na lepem bomo
“padli” milijoni in milijoni z zem-
H‘c Vv svetovno praznino — kako

alec?

O tej nevarnosti lahko povem, ne
znam pa povedati, kako se zoper
nevarnost zavarujte! Dobro pa je,
da ste poudeni vsaj o nevarnosti,
boste toliko laze spali. — Kranjéi-
cev Jurij.

.
 \g . *

Prva soseda: , Kaj vidim! Tvoj
fantek se vozi z avtomobilom po
mestu. In Kar sam Sofira. Saj je
vendar komaj deset let star!”

Druga soseda: ,,Ja, &isto prav
vidi§. Je Se premlad, da bi hodil
pes. Bi ga lahko kdo povozil, ko
je toliko avtomobilov na cesti”.

Janez: ,,Zelo se mi smili§, Miha.
Kaj se je pa zgodilo, da si si zlo-
mil nogo?”

Miha: ,Ali vidi§ tisto luknjo
tam na dvori*céu?”

Janez: ,Vidim, kakopa”.

Miha: ,,Vidi§, jaz je pa nisem
videl”,

. * *

_Ugitelj je obupal nad porednim
Zivkom, Pisal je njegovi materi:

»Draga pgospa. Vag Zivke je
silno nadarjen, ampak strahovito
navihan. Ne vem, kaj bi z njim.
Pridite, da so posvetujeva”.

Gospa je odpisala:

»Dragi g. ucitelj. Napravite,
kar se vam zdi prav. Jaz se nimam
¢asa ukvarjati z Zivkom. Ves svoj
¢as moram posvetiti vzgoji Ziv-
kovega oceta, ki je Se stokrat bolj
navihan kot Zivko".

4 — gt wnada

PLES NA VRVI

Titova zunanja politika vse od
leta 1948, ko’ je bil vsaj formalno
izklju¢en iz kominforme, je bila
ves ¢as podobna akrobatskemu
plesu na vrvi: Tako je ugotovil
neki francoski pisatelj in je imel
prav.

Tito je potreboval priblizno de-
vet let, da je napravil ta akrobat-
ski ples na vrvi od vzhoda do za-
hoda, pa spet nazaj. Nevaren
ples je bil to in moZ je moral biti
nad vse previden in oprezen. Bi
se mu tudi ne bilo posrecilo, da
mu niso Amerikanci stali ob strani
in ga skrbno opirali. Zdaj se mu
pa zdi, da' je Ze popolnoma varen
— hajdi nazaj na vzhod! Saj ga
jé moralo ves gas vleti nazaj, za-
kaj tam se je izucil svojega dikta-
torskega poklica, tam se cuti v
resnici — doma . . .

To najnovejse pocetje Titovoe
spominja na naslednjo zgodbico:

Bilo je prva leta po Titovi iz-
kljugitvi iz kominforme. Njegova
drzava je na siroko' odprla vrata
ameriskim dolarjem. Prihajati so
zaveli ameriski in drugi turisti,
Zanimali so’ se za vse uredbe v Ti
tovini, eden od' njih je posebno
skugal razumeti prometno urejeva-
nje v mestu. Stal je in opazoval
prometnega uradnika, kako z roka-
mi vodi promet. Avtomobili so
huPali razne znake, pomena pa tu-
jec ni razumel. Obrnil se je na
blizu stojeiega domaéina in prosil
za razlago. Domaéin mu je raz
lozil:

En znak s trobento pomeni na-
ravnost, dva na levo, trije na desno.

Amerikancu se je zdela stvar ze-
lo zanimiva in je stal na krizi§éu
kar naprej ter opazoval. Ali ne bo
straznik napravil pogreske?

Res, bliza se avto, ki zahupa
trikrat, Straznik se’obrne in poka-
7€ na levo. Amerikanec, ves zado-
voljen, da se je straznik zmotil,
stopi k njemu in ga opozori na
pogresko. Straznik pa pojasni:

O, bilo je vse v redu. Morate
vedeti, da je bil to Titov avto.
Tito zmerom trobi na desno, zavije
pa zmerom na levo.—En. Nov.

Kapljica skalo zvotli,

ne s silo Ie s stalnim kapljanjem.
VSAKDO VE, KAJ] JE BANKA.

V banki nalozi§ svoj zasluzek,

da je varno spravljen. Banka vrne
nalozeni denar na zahtevo, oziro-
ma izplata tvoj dolg iz tvojega
denarja, ki je tam nalozen. Napi-
Ses ¢ek na ime tistega, ki si mu
dolzan doloeno vsoto, vse drugo
opravi zate banka.

To je vse dobro in prav.

Banke delajo s tvojim denarjem
dobi¢ek. Od tega dobitka ti nisi

ni¢esar delezen, ali vsaj prav
malo. Banke bi morale delati
dobicek tudi zate, Z drugo be-

sedo: za vse tiste, ki z njimi pos-
lujejo. 'V resnici pa banke delajo
dobicek zase, to se pravi, le malog-
tevilni spravljajo dobitek v lastne
zepe. In vendar bi banke ne mogle
poslovati in delati dobitka, &e bi
jim ne prinagali denarja ljudje
kot si ti—drobni zasluzkarji, ki
zive od dela lastnih rok.

Ti bi si—recimo—rad kupil
hifo. Nima§ e toliko denarja,
da bi polozil zahtevani ,,deposit”.
Kam se bo§ obrnil, da dobig
posojilo za vsoto, ki ti manjka? Na
bankah je dosti denarja, prav lah-
ko ti posodijo.

SLOVENSKA

BANKA H~CREDFF UNION*

Gred in vprasas za posojilo.
Morda ti bodo dali, morda ne. In
¢e ti bodo dali, ti bado nalozili
visoke obresti in zraven tega bog
moral garantirati vratilo s tem,
da bo banka nekoé smela pog-
rabiti tvojo higo, ée bi ti ne mogel
drzati pogojev.

Vefina bank pa sploh ne mara
dajati takih majnih posijil majh-
nim ljudem. Premalo dobickal
Raj8i posojajo velikim trgovcem
in trgovskim podjetjem, ki sami
napravljajo ogromne dobitke in
z nzjimi vred banke,

éno desedo: danasnje banke
pomagajo majhnim ljudem le v
toliko, v kolikor pri¢akujejo, da
bodo imele lep dobitek. Tvoj
denar rade sprejmejo, tudi vrnejo
ti ga na zahtevo, to je vsé res. Da
bi ti pa priskocile na pomod,
kadar si v zadregah, tega namena
njihovo poslovanje nima.

Zato s1 majhni ljudje, ki imajo
kaj smisla za skupnost, pomagajo
na drug nacin. Sami med seboj
ustanavljajo ,banke”, Geprav jim
ne dajajo tega imena. Usta-

navljajo si lastne ,hranilnice in
posojilnice” in to na zadruzni
podlagi. Tudi te vrste ,banke”
delajo dobi¢ek, toda razdeli se
tako, da imajo od njega korist vsi
¢lani-vlagatelji, oziroma oni sami
odlotijo, kam naj gre.

Take ,banke majhnih ljudi” se
v angleiéini imenujejo CREDIT
UNIONS. So zelo' znane v Amer-
iki, Kanadi, Avstraliji in drugod
po svetu. Izkazujejo lepe uspehe
in so v veliko pomo¢ tlanom in
¢lanicam. Preeej jih je v Mel-
bournu, Sydnéyu in drugod.

Slovenci v Avstraliji bi si prav
lahko ustanovili tak CREDIT
UNION. Pri njih bi si izposojali
denar na majhne obresti in na
ZAUPAN]JE—na kredit.  Javne
banke skoraj niso ve¢ ,kreditne”
ustanove, so po vedini le dobié-
karske. Slovenske hranilnice in
posojilnice bi bile zares kreditne,
zato CREDIT UNIONS.

Vsaka vetja naselbina bi lahko
imela tako ustanovo. Saj je treba
samo, da se kak§na stotina ljudi

vzame skupaj, seveda je toliko
bolje, ¢e jih je nekaj stotin. Pol
tucata zaupnih moz in. zen je
dovolj, da vodijo. Za zacetek se
mora osnovati pripravljalni odbor,
pozneje élani sami volijo vodstvo.
Morda bo nag list koga izbezal, da
bo stopil na plan in dal potrebno
Liniciativa”.

Drzavna oblast ne samo odo-
brava take kreditne organizacije,
celo priporoga jih. Se ved! Jemlje
jih v svoje varstvo, zanje je izdala
posebno zakonadjo, rada prev-
zame zanje svoj delez odgovor-
nosti. Take ustanove so sicer
popolnoma  neodvisne, drzava
stoji ob njih zgolj nekako na
strazi, da priskoéi na pomog, de
bi se¢ vrinile v poslovanje kaksne
zlorabe.

Nag list je ze pred letom dni
vsaj omenil moznost takih ustanov
med Slovenci v Avstraliji. V
letognjem letu bo dajal novih
pobud. Zaveda se, da je ljudi kaj
tezko pridobiti za kakino pa-
metno in kortisno re¢. Vendar se
bo ravnal po znanem latinskem
reku: Kapljica skalo zvotli, ne s
silo, zgolj s stalnim kapljanjem,
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